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Pesmi za otroke in otroske duse

Spomnila sem se nekaterih svojih
pesmic iz radijskih iger in prijela me
Je nekaksna igrivost, da bi se preiz-
kusila tudi na tem podrocju. Da bi,
denimo, upesnila v zvocnih verzih in
v jeziku, ki bi otrokom malce obogatil
preskromno poznavanje bolj izbrane-
ga izrazja, njihov svet igrac, zivali,
rastlin, hkrati pa bi jim priblizal svet
poezije. Morda so te pesmi malce
zahtevne za ltukajsnjega otroka. S

svojo melodioznostjo, igrivostjo in
nagajivostjo pa se jim bodo morda
lazje priblizale. PriloZena ploséa CD
jim bo z glasbo in recitacijo pri tem
pomagala. Poseben namen pa sem
imela s priloZenim ‘plakatom”, na
katerem je v obliki pesmic in nagajivo

_izrisanih crk predstavijena slovenska

abeceda, kar lahko sluzi tudi za
zabavno Solsko rabo.
Zora Tavéar

SLIKA NA PLATNICI: Reka Koritnica tik pred izlivom v Soco v
bliZzini Bovca, kjer so cerkveni pevci s TrZaskega letos preZiveli

svoj Studijski teden. (foto Maver)

UREDNISKI ODBOR: Jadranka Cergol, Liliana Filipéi¢, Ivo Jevnikar, Marij Maver (odgo-
vorni urednik), Sasa Martelanc, Sergij Pahor, Nadia Roncelli, Matjaz Rustja, Tomaz
Simci¢, Breda Susic, Neva Zaghet, Zora Tavéar in Ivan Zerjal.

SVET REVIJE: Lojzka Bratuz, Silvija Callin, Marija Ce&éut, Danilo Cotar, Diomira Fabjan
Baje, lvo KerZze, Lucka Kremzar De Luisa, Peter Mocnik, Aleksander Muzina, Milan
Nemac, Adrijan Pahor, Stefan Pahor, Bruna Pertot, Marijan Pertot, Mitja Petaros, Ivan
Peterlin, Alojz Rebula, Peter Rustja, Ester Sferco, Marko Tavcar, Andrej Zaghet, Edvard

Zerjal in ¢lani uredniskega odbora.
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Upravicena pricakovanja

Dobrih 100 dni po nastopu nove vlade v Rimu in kasnejsi preosnovi dezelne vlade v Trstu
je ¢as, da naredimo prvo analizo odnosov med drzavnimi in dezelnimi institucijami na eni
strani in slovensko manjSino na drugi. To nikakor ne pomeni, da racunamo ali da smo se
sprijaznili z nujno kontrapozicijo med manjSino in javno oblastjo.Ta obracun je utemeljen
in potreben, ker je marca zacel veljati zasc¢itni zakon in od njegovega izvajanja ali neizva-
janja bo odvisno, ali bomo z drzavo zadovoljni ali ne. Za nas so prvi znaki razpolozenja
drzavnih organov do manjSine nadvse pomembni in tudi zgovoren pokazatelj tistega, kar
nam drzava obeta, ali s ¢imer grozi.

Brez pomislekov lahko presodimo, da v manjSini in njenih ustanovah prevladujejo obcutki
zmedenosti in vznemirjenosti. Rimska vlada Se ni dala nobenega znaka pripravljenosti izva-
Jjati zakon niti v tistih ¢lenih, ki predvidevajo to¢no dolo¢ene ¢asovne roke kot naprimer pari-
tetni odbor ali ustanovitev avtonomne sekcije na trzaSkem konservatoriju ali polnopravno
vkljucitev dvojezi¢ne $ole v Spetru v sistem javnega $olstva. In vendar je paritetni odbor tisti
organ, ki bo v bodoce skoro v celoti odlocal o izvajanju zakona, glasbeno Solstvo je v man-
jéinskem prostoru poleg $porta najbolj mnozi¢na oblika dela z mladino, $ola v Spetru pa naj-
bolj zahtevna pobuda na robu manjSinstva, ki popravlja 130-letne pomanjkljivosti in zamu-
de drzave. Tega ni mogoce samo zapisati in ¢akati, tu gre za pomembna in temeljna vprasan-
ja, ki postajajo iz dneva v dan bolj pereca, kakor postaja iz dneva v dan bolj zevajoca lukn-
ja v finansiranju vseh nasih dejavnosti. Nihc¢e ni tega Se rekel ali zapisal, toda res je, da gre
za atentat na obstoj manjSinskih ustanov, ki jih $¢iti novi zakon, Se prej pa Osimski spora-
zum in Londonski memorandum. Resnica je, da manjsina ni letos dobila niti najmanjSega
zneska iz dosedanjih skladov in res je tudi, da si nih¢e od politikov ni postavil vprasanja,
kako lahko naSe organizacije delajo naprej.

Naglas se Ze govori, da nam je vecinska koalicija, na kateri slonita tako rimska vlada kot
dezelni odbor, zamerila splosno manjSinsko opredelitev za levosredinski tabor na nedavnih
parlamentarnih volitvah (resnici na ljubo moramo priznati, da je to deloma res, toda druge-
ga si Hisa svobos¢in ni mogla pricakovati spric¢o sovraznih stalis¢, ki jih je zavzela med para-
lamentarno razpravo zasc¢itnega zakona). Toda na tako logiko ne moremo pristajati, saj tu
ne gre za odnose med strankami, ki si med seboj konkurirajo, tu gre za odnose med javnimi
institucijami in manjSinskimi ustanovami, ki slonijo na dolgoletni praksi in so osnovane na
sodelovanju, ne pa na konkurenci ali celo nasprotovanju. V takem revansisti¢cnem duhu so
se pojavile tudi kandidature za paritetni odbor, ki ne obetajo ni¢ dobrega, saj gre za osebe,
ki imajo od zmeraj odklonilen odnos do Slovencev. In vendar je paritetni odbor - vsaj na
papirju - organ, ki naj bi urejal odnose drzava-manjsina na pozitiven nacin, da bi zagotovil
¢imboljse ucinke zas¢itnega zakona na manjsinsko stvarnost. Drugi ga ocitno jemljejo kot
prizorisce spopadov z manjsino in njenimi upravicenimi pricakovanji, zato imenujejo vanj
predstavnike, ki bodo paritetni odbor ovirali ali ga celo onemogocili.

Povolilni meseci so torej potekli v nekaksnem jalovem zadrZevanju nalog in dolZnosti, Ki
jih drzava in deZela imata do manjsine ne glede, kaksna je sestava vlade ali vecinske koalici-
je. Skoda, da ljudje, ki ustvarjajo politiko odnosov do manjsine, tega Se niso razumeli, ker
nasedajo sebi¢nim posameznikom, ki si na kozi manjsinske skupnosti skusajo ustvariti lasten
vplivni prostor.

Poleg tega se je dela vecinske koalicije polastila tudi mrzlica po aktivnejsi (beri napadal-
nejsi) politiki do Slovenije, od katere bi spet radi dobili sporne nepremicnine in kateri
ocitajo, da ne zna zapecatiti svojega prostora pred pribezniki iz tretjega sveta. Okrepili so
nadzor meje in predlagali celo anahronisti¢no mrezo, ki naj bi kot nova Zelezna zavesa locila
Slovenijo od Evropske zveze in tako preprecila ilegalne prehode.

(dalje na 14. strani)=
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~— etrti kongres SKOJ-a je dal prisego tovarisu

' Titu in Komunisti¢ni partiji, da se bo ves

 mladi rod Jugoslavije $e naprej neustrasno
boril za dokonéno zmago socializma.

To so bile zelo jasne besede, zapisane v Pionirju,
ko sem komaj znal brati. Seveda nisem nicesar razu-
mel in nisem vedel, kdo so skojevci in zakaj so pri-
segli tudi v mojem imenu.

A kmalu sem jih spoznal.

Cez fri leta je na Solo priSla uciteljica Samara.
Bila je Se zelo mlada. Imela je dolge ¢rne lase, sple-
tene v dve zelo dolgi kiti, ki sta ji segali dale¢ po
hrbtu navzdol. Zelo grdo je bilo

II1. nagrada na literarnem natecaju Mladike

ska druzina vzeti na stanovanje mlado ugiteljico,
prisodila ji je naSo najvecjo sobo, in smo jo imeli
samo za ta boljs. Okraj je za tovariS§ico Samaro
placeval najemnino po tarifi, ki jo je sam dolocil in
ji placal tudi ustrezen del drv. A nobene prisile, lepo
vas prosim. :

Okraj je vsa pogodbena dolocila o podnajemnici
resil z dekretom, na katerega bi se lahko pritozili, ce
bi si upali. A bila je svoboda in morali smo paziti,
kaj po¢nemo.

Tovarisica Samara je torej prisla v naso hiso.

Takoj je povedala, da je vera opij ljudstva, cesar

nismo razumeli, gospoda deka-

takrat reci, da segajo kite tova-
risici do riti, a Francek iz Jesov-
ca, ki je to izgovoril malo pre-
glasno, jih je takoj dobil s Sibo
po riti. Kadar smo se fotografi-
rali, je tovariSica Samara obe
kiti prestavila naprej, da sta se
dobro videli. Po sredini glave je

Marjan Marinsek

Tovar

na je ozigosala za belogardista,
kar spet nismo vedeli, kaj bi
bilo, ker pri nas ni bilo ne belo-
gardistov, ne ¢rnogardistov, ne
plavih gardistov, ne Titovih gar-
distov in sploh nobenih gard.
Res je gospoda dekana tako pre-
straSila, da sploh ni hotel ve¢
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imela strogo pocesano preco,
pod temnimi obrvmi pa je gle-
dalo dvoje ¢rnih oéi, ki so bistro Svigale zdaj sem,
zdaj tja. Postavo je imela kot kak otrok: drobne
rocice, Stevilka cevljev triintrideset, na noZicah pa
kratke bele nogavice, zavihane nazaj proti cevlju.

Pravili so, da je bila skojevka, a nisem vedel, kaj
bi to bilo. Skob¢evka? Ne, to gotovo ne, saj sem to
ujedo s kratkimi, okroglimi perutmi in velikim
repom ze poznal iz prirodopisa.

A kmalu sem zvedel, za kaks$nega tica je §lo pri
njej.

TovariSica Samara je priSla na svoje prvo delov-
no mesto v zakotno Kozje po uspesno opravljenem
povojnem tecaju za ucitelje. Saj ne, da ni imela rada
Sole in otrok, toda nikakor ni mogla iz svoje koze.

Vero in cerkev je sovrazila na Zivo in mrtvo.

Na nasi Soli, kjer so bili ucenci pretezno 1z
kmeckih domov in so skoraj vsi hodili tudi k verou-
ku, je tovariSica Samara sklenila temu narediti
konec. Takole v dveh letih naj bi vera dokonéno
prenehala.

Usoda je hotela, da je prisla stanovat k nam, kjer
smo vsi hodili v cerkev. Takrat nam je ljudska
oblast enostavno zapovedala, da mora nasa Sestélan-

pridigati, le iz knjig je Se prebi-
ral. Ker so mu prej pobrali Ze
farovz in farovsko polje, se je na hitro upokojil in
zbezal v rodne Poljane na Dolenjskem.

Tovariica Samara je mislila, da bo cerkev sedaj
lepo zaklenjena.

Toda za dekanom je priSel mlad kaplan Janez
Bracun iz Podsrede. Kaj pa zdaj? Tovarigica Samara
je mislila in mislila, pobliskavala s svojimi érnimi
ofmi, da je bila za trenutek prav ljubka in si gladila
dolgi kiti, a si na koncu le nekaj izmislila.

Prav v ¢asu, ko bo imel kaplan ob nedeljah dese-
to maso, bo ona razpisala nedeljsko olo. Otroci
bodo morali v $olo namesto v cerkev.

Res ji je prvi nacért uspel, drugi¢ pa ne, saj se je
kaplan pripravil na spopad z mlado tovariico.
Vedel je, da je nedeljska Sola tovarigi¢ino maslo, da
takega predpisa v nobenem zakonu ni in v nobenem
kraju na obmodju Ljudske republike Slovenije
nimajo Ze vsaj sto let nobenih nedeljskih $ol. Maso
je prekinil, stopil v Solo in pred presenec¢enimi o¢mi
tovari§ice Samare odpeljal otroke v cerkev.

Potem je bil nekaj ¢asa mir.

Neko¢ sem zbolel in lezal z visoko vrocino.
Takrat je prvi¢ stopila v naSo otrogko sobo in sedla
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k moji postelji. Svoje drobne in hladne rocice je
polozila na moje razgreto celo.

“Rada bi, da ¢imprej ozdravis$ in prides v $olo,” je
rekla iskreno.

Ko je tako sedela in mi hladila ¢elo, je nenadoma
zagledala na steni nad posteljo sliko angela varuha,
kako vodi decka in deklico varno ¢ez polomljeno
brv. To sliko sem imel zelo rad, saj sem si predstay-
ljal, da sem bil decek jaz, deklica pa sosedova
Breda.

Se danes vidim srep in obupan pogled tovariSice
Samare. Grozno je bilo spoznanje, da stanuje v hisi,
kjer otroke varujejo angeli. Pozabila je na moje
vroce Celo, odmaknila roko in hitro odbrzela iz
sobe. Potem se me je dolgo izogibala.

Ob koncu leta sem jo prosil, da mi napiSe naslov
v zvezek za obvezno ¢tivo. TovariSica Samara je
lepo pisala in u¢enci smo ji radi dajali zvezke, da
nam je delala naslove. Hotel sem, da mi napiSe nas-
lov za obnovo Dnevnik malopridnega Jurcka.

“Ti si tak malopridneZ, s tistim angelom varuhom
na steni. Da te ni sram,” je dejala in mi ni hotela
napisati naslova. Zvezek e danes hranim in naslov
mi §e danes manjka.

Naslednje leto se je preselila.

Tovarisica Samara bi se rada v Kozjem omozila,
a je imela preve¢ dela s proslavami in politi¢nimi
manifestacijami. Takrat nas je potrebovala in je bila
z nami zelo zadovoljna. Peli, igrali in vpili smo
tisto, kar nam je narocila, saj pravzaprav nismo
vedeli, za kaj gre.

Na %oli je obnovila baklado.

Iz konzervnih $katel smo naredili bakle in jih
napolnili s pepelom in Zagovino iz domace parne
zage. Vse skupaj smo napojili s petrolejem, ki smo
ga dobili v trgovini ali zmaknili doma. Skatle smo
7e prej nasadili na leskove palice, ki smo jih nareza-
li pod Starim gradom.

Za Devetindvajseti november je bila napovedana
taka baklada.

Sola je bila okragena s smre¢jem in z zastavicami,
Solsko dvorisce pometeno. Moral je biti velicasten
pogled na premikajoco se ognjeno vrsto, ki se je na
predvecer praznika vila od Sole proti trgu. Tova-
risica Samara je zahtevala, da vpijemo Osvobodilni
fronti in mar$alu Titu, zlasti primerno je bilo Tito -
Partija, eprav nismo toc¢no vedeli, kaj to pomeni.

Bahov Lojzek se je zadrl Se: “Tito - Stalin!”, kar
je tovariSica Samara presliSala in drugi dan poveda-
la, da odslej tega vzklika ne bomo vec¢ uporabljali,
da sicer ni ni¢ narobe, a je boljse, da ne, Ceprav smo
pred nekaj leti §e vsi tako vzklikali. Treba je biti
previden, je Se pristavila.
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Ko je zagledala Krivéevega Petra in mene in
videla, da nimava kakSnega posebnega dela, je zav-
pila: “Ti, teci domov po harmoniko, Peter pa po
vedro apna in ¢opi¢! Alo!”

Igranja na harmoniko sem se naucil od brata
Milana. Toda moj partizanski repertoar je obsegal
samo dve pesmi, Hej brigade in No¢ je zbezala, ki
pa sem jih s pridom uporabljal in mesal.

Krivéev Peter je za obéinsko hiSo nasel vedro ap-
na in star ¢opic in stopil v vrsto. Cim smo prisli do
Mackove §tale, sem moral §e posebej mo¢no igrati,
Peter pa je na vrata napisal: Smrt fasizmu - svoboda
narodu! Potem smo po vsem trgu pisali lepa gesla
kot so bila: Smrt okupatorju in njegovim domacim
hlapcem! Zivel marsal Tito! Vse sile za petletko!
Tito - Partija! Zivel 29. november - Dan republike!

Obe partizanski pesmi sem zaigral Ze po deset-
krat in sem hotel prestaviti na tisto, ki smo jo tako
radi peli na izletih: Kaj pa dekle tukaj delas, rom-
pompom? A tovariSica Samara je zaznala spremem-
bo in mi poslala znamenje, naj spet zaigram Hej,
masinca, zagodi, ¢e§, da bo sedaj prislo zelo vazno
dejanje. Ministranti so morali, za kazen, prinesti ve-
lik transparent, ki so ga namestili na hiSico, v kateri
je bila zivinska tehtnica. Ta je stala na sredi trga in
jo je bilo mogoce videti tako od postaje Ljudske
milice kot od Zupnis¢a. Na transparentu je pisalo:
Pro¢ z reakcionarno politiko Vatikana!

Nisem vedel, kdo je to vatikan. Mogoce kak tiran,
pogan ali kaj takega kot pantakan za koloradarje, ali
kaj vem kaj, zato sem se z drugimi ministranti drl na
vse grlo in §¢ mocneje zaigral tisto o hej maSinci.

Baklada se je koncala tako, da smo na dvori§¢u
pred $olo naredili velik krog, na sredo pa postavili
pionirja z zastavo. Bilo je Ze temno in v soju bakel
je odsevala skupina, ki je sredi kroga zaplesala
Pionirsko kolo, pri katerem si moral znati Stiri “pri-
sunske korake” v desno, topotati z nogami na mestu
in ob¢asno Zugati z levo, potem pa Se z desno roko.
Prisunski koraki izvirajo Se iz sokolskih vaj in
pomenijo “korak ter prikljucitev k nogi”.

Drugo jutro smo se vsi ministranti znasli pri
nedéljski masi in skupaj pobozno molili za naSega
papeza Pija, za Skofa Maksimilijana, vse naSe
duhovnike in redovnike, brate in sestre...

Neko¢ na veliki petek. Pri uri aritmetike in alge-
bre.

“Poglejte me, otroci,” nas je tovariSica Samara
prijazno povabila, da smo jo pogledali. “Kaj
delam?”

“Nekaj jeste,” smo odvrnili, ne vedoc¢, kaj je
mlela v svojih ustecih.
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“Natancno tako! Klobase jem!” je odgovorila za-
nosno in dvignila desno roko, v kateri je drzala dru-
gl konec klobase. “Veliki petek in jaz jem meso.”

“Danes je post,” je dejala Dobravéeva Helena, ko
je z grozo ugotovila, kako tovariSica gresi. “Danes
se ne sme jesti nicesar od mesa in od hrane si je
treba pritrgati,” je dejala Helena bojece in skoraj
tiho, da ne bi tovaridico prevec razjezila. Potem je
povesila o¢i, da ne bi ve¢ videla, kako se pred nje-
nimi o¢mi dela smrtni greh.

“Hahaha! Post?” se je zasmejala tovariSica
Samara in zanala$¢ na novo ugriznila in zacmokala.
“Povej Helena, ali se mi je kaj zgodilo, ker jem klo-
base? Nic¢! Vidite, tako je s tem postom.”

Helena je prizadeto sklonila glavo. Tudi ostali v
razredu smo onemeli, da je tovariSica jedla meso na
postni dan.

“No, kje smo ostali? Aja, ponovimo $e vpraanja
o Titu?” je dejala, ko je pospravila klobaso, se obri-
sala okoli ust in nadaljevala z aritmetiko in algebro.

“Torej, katero vino ima Tito najrajsi?”

“Domo-vino,” smo odgovorili v zboru.

“Kateri bor je Titu najljubsi?”

“Mari-bor!”

“Kateri grad...?”

Jeseni leta 1953 je §lo za Trst.

Bo na§ ali italijanski? Bili smo v prednosti, saj $e
ni bilo dolgo, ko so partizani vrgli strahopetno itali-
jansko vojsko ¢ez mejo in osvobodili Primorsko in
Trst. TovariSica Samara nam je zaupala, da se nima-
mo ¢esa bati, Trst bo zagotovo na§, ker so vsi
Italijani strahopetci, jedo macke in lastovke in Ce
ustreli samo en partizan, Italijani takoj zavpijejo
“mamma mia” in beZijo dol do Rima. Vojna bo
kon¢ana v nekaj dneh, ¢e ne celo v nekaj urah in
lahko si bomo odrezali lep kos italijanske pogace.

Demonstracije so bile vsak vecer. TovariSica
Samara je §la skozi trg z gruco zensk, ki so se drzale
pod roko in so vpile: Moze damo - Trsta ne damo,
ceprav sploh ni bila poroc¢ena.

Neko¢ je celotno povorko usmerila po cesti proti
avtobusnim garazam. Tam smo morali glasno brati
geslo, ki je bilo napisano na procelju: Zahtevamo
nas$a mesta, Celovec, Trst, Gorico!

Krivéev Peter, ki je spet nosil s seboj vedro apna
in copi¢, je moral na garaZna vrata narisati Titov lik.

Samo dvakrat je Peter namocil ¢opi¢ v apno in Ze
je na garaznih vratih nastala ogromna Titova glava
v profilu. Na koncu je Peter naredil $e tiste znacilne
Titove gube na ¢elu, licu in ob ustih in portret je bil
gotov. TovariS§ica Samara je rekla, da bo Peter
neko¢ Se dober slikopleskar, da pa bi bilo sedaj pri-

merno, ¢e bi mladinke zapele Se kaj o Titu. Pomig-
nila je Anici in mladinke ter starejSe pionirke so
takoj zacele igrati kolo in vpiti.

Druze Tito, joj, druze Tito, $alji nam bacace!

Pa ¢es videt, joj, pa ¢e§ videt, kako Svaba skace.

Druze Tito, joj, druze Tito, §alji palacinke,

da jih jede, joj, da jih jede, tvoje omladinke.

Sledila je podobno duhovita pesem, ki smo jo vsi
znali peti in plesati. Posebno ministranti smo bili
zelo glasni:

Hopstaj diri, dir dara,

hopstaj dara, dar dara,

Partija je najbolja!

Za ucinkovit konec je poskrbela tovariSica
Samara, ki je celotni demonstraciji postavila piko na
1. Postavila se je v sredino polkroga, ki so ga nare-
dile mladinke, zbrala vse sile, tako, da so ji zile na
drobnem vratu moc¢no nabreknile, v obraz pa je zari-
pla, ko je iz njenih otroskih ust prisel mocan in
rezek vzklik, kot nekak amen pri o¢enasu:

DruZe Tito, vodja komunista,

Partija je kao sunce ¢ista.

V Solski kroniki za leto 1952/53 berem vse
pomembne Solske slavnosti, ki jih je pripravila tova-
riSica Samara za tekocCe leto: proslava osvoboditve
Kozjega 9. septembra; miting ob sprejemu kultur-
niSke skupine IV. operativne cone; komemoracija
na grobu padlih borcev; miting v ¢ast VI. kongresa
KPJ; miting ob sprejemu patrulje II. grupe odredov
na Stajerskem; proslava Dneva JLA; Dan borbenih
Zena 8. marec; miting na ¢ast zasedanja I'V. kongre-
sa LMJ; komemoracija za Borisom Kidri¢em;
Novoletna jelka, Prvi maj, Dan zmage, rojstni dan
marsala Tita, itd.

S¢asoma se je tovarisica Samara nekoliko umiri-
la, saj je s svojimi izvirnimi akeijami ostala osaml-
jena in pri ravnatelju sploh ni nasla podpore, ki si jo
je obetala.

Nasprotno!

Ko sem 7ze davno od3el s kozjanske Sole, sem
zvedel, da so jo postavili na drugo, kjer se je pomi-
rila, naredila izpit za poucevanje na nizji stopnji,
vimes se nesrecno porocila, hitro razvezala in umrla,
stara nekaj vec kot Stirideset let.

Kadarkoli sem potem prihajal domov na pocitni-
ce, sem vselej pogledal na dve strani. Najprej na
levo, kjer je stala cerkev svete Eme s ¢udovito fre-
sko svetega Kristofa, ki jo je zob ¢asa Ze mocno
nacel, potem pa na desno, kjer je bil na garaznih vra-
tih Se vedno Petrov portret marsala Tita, ki je zdrzal
vec kot deset let, dokler ni pocasi izginil.
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Uredili Liljana Filipc¢i¢ Corva

in Nadja Roncelli

SREDNJESOLEC NA UNIVERZI

¥ 7 ojni fotoreporter iz filma “Zgodbe™” Michaela
?;4 /' Hanekeja pravi, da je “tam na vojnem prizo-
%’/ riséu zivljenje enostavno; tu, kjer zivimo v
miru, je teZzavnejie”. Z Armenijo je podobno. Zivis

na tem koscku zemlje,

il

novicami na ¢lovesko psiho. Najobcutljivejsim naj
bi psihoterapevti predpisali za¢asno zdrZnost pri
novicah. In v Armeniji dojamem, kako se ti vse zelo
poenostavi. Zivis Zivljenje v akvariju. Ne podvomis
o stvareh. Ce si na tej zemlji tujec, si ne Zeli$ nicesar
vec od tega, kar imas. Pravzaprav se ti v glavi sprozi

neki mehanizem, ki ga

vkle§¢enem med (ne-
prepustno) Turéijo, A-
zerbajdzanom, Iranom
in Gruzijo. Vidi§ teza-
ve, ceni§ stvari, ki si jih
vedno jemal za same po
sebi umevne. Ne glede
na prakti¢ne tezave, je
zivljenje veliko laZje,
ker je vse §e vedno jas-
neje definirano. Kaj si

Vida Valenci¢
Armenija: lepa,
komplicirana
Zenska ar aen

ne mores zaustaviti:
vedno bolj obsedeno se
ti zdi zivljenje tam, od
koder si priSel. Obse-
deno z vsem: sluzbo,
uspehom, prosvetnim
delom, fizi¢no formo,
dopadljivostjo za vsako
ceno, vecno uglajenost-
jo in uglaSenostjo z
okoljem. Zivljenje je

bil, kaj si, kaj zeli$

postati. Armenija ima to vedno jasno pred sabo, le
da ne pozna nacina, kako bi to dosegla. Tako kot
srednjeSolski dijak, ki ga katapultira§ na izpite na
univerzi.

Oddaljen od sveta, s televizijskimi dnevniki, ki ti
maksimum nadrobno porocajo, kaj se dogaja v
Moskvi, a ni¢ dlje. Irska republikanska armada
lahko izvede ducat bombnih atentatov v osr¢ju
Londona, a ti zanje ne bo§ izvedel. In ta oddaljenost,
ki je vse drugo kot samo fizi¢na, dela Zivljenje ned-
vomno lazje, ne glede na konkretne teZave armen-
skega vsakdana. Spominjam se Mance Kogir, ko je
govorila o vplivu stalnega bombardiranja s (slabimi)

Tipicni okraseni armensko-pravoslavni krizi, izklesani v
kamnu.

miladika

nedvomno laZje:. ker si
prisel v tiste (naravno in zgodovinsko prelepe)
kraje, od koder si vsi krajani Zelijo stran. Vecno
bodo ostali zaljubljeni v svojo Armenijo, v njene
gore, v Ararat, v bogato zgodovino, v njeno utripa-
joce kulturno ustvarjanje, vendar Armenija so tudi
dolgi meseci brez (ze itak skrajno borne) place,
pomanjkljiva vodna napeljava, povsod razpredena
mreZa korupcije.

Drzava niha med spominom na sovjetski cas - ko
so tovarne elektricnih in elektronskih aparatov Se
obratovale in je bila visoko industrializirana Arme-
nija na tretjem mestu v proizvodnji le-teh v celot-
nem Sajuzu - ter ponosom za samostojnost. Kot vsa-
ka bivia republika Sovjetske zveze se je Armenija
znasla v polozaju, ko mora zaceti vse ex novo. Med-
republisko gospodarsko sodelovanje je propadlo,
Armenija se je zna$la brez energetskih virov, z
zapu§¢enimi tovarnami, na tisoce tehni¢no izvezba-
nih ljudi na cesti. Odvisna od mednarodne pomoci
in denarnih posiljk zdomcev v Ameriki, kjer je
armenska lobby - kakih pet milijonov ljudi - le malo
Sibkejsa od judovske.

Poslusala sem vse tiste tujce, Angleze, Nemce,
Italijane, ki so razlagali, kaj pomeni delati v
Armeniji in z Armenci. Kako tezko je delati z ljud-
mi, ki so bili navajeni le ubogati, prilagoditi se,
izvajati to, kar jim je vedno kdo drug na vi§jem
polozaju naro¢il. Kako tezko je delati z ljudmi, kate-



aflueig oujlajod

Krscanska in armensko-pravoslavna simbolika pred
bolnico v Ashtotsku.

re ni nih¢e ucil, kaj pomeni odgovornost in zakaj je
pomembno, da si jo vsak vzame za lastna dejanja.
Tujci so na zacetku tezko doumeli, da morajo po
tednu dni, ko so nekomu dodelili nalogo, preveriti,
ali je opravljena.

“Zal je to popolnoma zaman, ker naloga ne bo
opravljena. Vsaj, ¢e nisi vseskozi zraven. Vedno je
kdo drug odgovoren, vedno se je pri ¢em, nekje dru-
gje, zataknilo. NajpomenljivejSe pa je dejstvo, da si
nihée nikoli ne upa poklicati, enostavno vzeti slusal-
ko v roke, zavrteti Stevilko in vpraSati, kdaj se bo za-
deva (tezava z elektricno, vodno napeljavo, proble-
mi z racunalniskim serverjem ipd.) uredila.” Tako
mi je razlagal inz. Jim, Anglez, ki je s poljsko zeno
Staso (Stanislawo) prebrodil domala pol zemeljske
oble in skuSal v Aziji, Afriki, Moskvi in Sarajevu
urejevati vodno napeljavo v umirajo¢em stanju.

Ko sem nekega dne vpraSala za erevanski tele-
fonski imenik, so me osuplo gledali, ker ga Erevan,
in sploh cela Armenija, nima. Ostanek sovjetskega
urejevanja zadeyv, saj si itak imel na delovnem mestu
svojega nadrejenega in nadrejeni nadrejenega, ki ti
je urejeval zivljenje in privatna iniciativa ni bila
zazeljena. Poleg tega je sploh telefon imelo le ome-
jeno §tevilo ljudi.

NE LE STIK MED NARODI:
STIK MED ZIVLJENJI

Ko te domacin povabi v svojo hiSo, se ti odpro
vrata ne le v nov svet, razliéne tradicije, razli¢ne
jedi, drug nac¢in komuniciranja, temvec¢ v novo di-
menzijo sploh. Tako enostavno dejanje, preprost
moment, ki pa nosi v sebi celo sfero nekega ujema-
nja, nekega stika, popolnosti, ki jo is¢e§. Ni le tisti
stisk roke, tisti kavc, na katerem sedi$, nad tabo obe-
Sene preproge, pred tabo nasmehi oseb, ki ti s pono-
som v oc¢eh razkazujejo skromno hiSo, vrt, te pred-
stavijo sosedom in te pogostijo kot kralja. Pa ¢eprav
trenutno, pa ¢eprav z okornim komuniciranjem, ta
stik je znak necesa, kar smo v ¢asu postopoma izgu-
bili. Tista spontanost, neobremenjenost, tista nena-
povedanost, ki je mozna le v tesnih prijateljstvih ali
v sobivanju ljudi z naravo in njenimi ritmi.

Sarkis je Sofer za tujce pri Armenian Water Com-
pany, katerim je bila dodeljena titanska naloga preu-
reditve vodovodnega sistema v Erevanu. Pod
Sovjetsko zvezo je delal v tovarni, po razsulu bil ve¢
let na cesti, dokler niso ravno ceste v Erevanu posta-
le njegovo sluzbeno podro¢je, ko vozi tujce od
ministrstva do urada, od ene vodovodne napeljave
do druge. Sofer nedvomno veliko manj stane kot, ¢e
bi vsakemu tujcu dali na razpolago avto in “kar vozi
po tej erevanski pajcevini, kjer je promet pravilo-
ma... brez pravil!”.

Tako je Sarkis vedno na cesti, veckrat od pol
petih zjutraj, ko pristane letalo iz Ziiricha.

Ko nas je nepricakovano povabil na dom, je bila
to sonc¢na nedelja. Vztrajno nam je prigovarjal, naj
pridemo. Da moramo obiskati njegov dom, spozna-
ti Zeno in otroke. Skromna hiica v neko¢ industria-
liziranem predmestju, preproge na stenah, wc na
dvori§¢u, za hio vrt s par sadnimi drevesi, kurnik in
pes. Pa kasca. Odprta, da gospodar leze na zlozljivo

Se ena cerkev v Armeniji.
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zelezno posteljo in vdihuje
svez zrak, ob njem velika miza,
kjer se suSi sadje: marelice,
breskve, viSnje. Zobamo jih v
¢aSicah, ki jih je Zena takoj
vzela iz vitrine, na hitro pobri-
sala in napolnila. Suho sadje,
orehova srceca, lesniki, rozine,
kompot. In ¢aj, za katerega mi
vztrajno dopovedujejo, da je
boljsi s konjakom. Pod nos mi
pomolijo kroZnik nekak3nih
ocvrtih Zemljic, a kaksno zacu-
denje, ko ob ugrizu doZenem,
da okus sploh ni sladek, pa¢ pa
¢ebulni. Iste krompirjeve miske
s ¢ebulo sem potem uzrla §e na
bogato zaloZzenem pultu v pe-
karni. In kmalu razumela, da je
cena takih miSk pa navadnega
kruha in kakega preprostega zacinjenega ali oslad-
kanega kruha Se dostopna ljudem, tako da jim
veckrat predstavlja kosilo, ki ga pojedo kar na
ploéniku. Nobenih menz, §e sama bolnica je nima in
je treba bolniku prinagati obroke z doma. Sistem, ki
je bil baje razsirjen v celotni Sovjetski zvezi.

Otroka, desetletni Ara in dvanajstletna Froysa, mi
razkazujeta slikovno knjigo o Erevanu v sovjetskem
obdobju. Zelo se je spremenil. Na Trgu republike,
kjer stoji danes ogromen kriz - simbol letos prazno-
vanih 1700 let kr§¢anstva - je stal neko¢ Leninov
kip.

SKUPAJ, DA SE NE ZAMAJES

Armenci zelo radi poslusajo glasbo. Dveh vrst:
klasi¢no ali bu¢no armensko verzijo lahke glasbe, ki
se zelo napaja v pop glasbi iz muslimanskega sveta,
pa Ceprav tega ne gre omenjati za nobeno ceno. Po
mestnih ulicah je iz parkiranih avtomobilov sliSati
vzhodnjaske ritme, mesanico litanij in popa, bu¢no
kot nikjer drugje. V vsaki dostojni restavraciji igra
ansambel, a to tako moc¢no, da je normalno kramlja-
nje pri mizi povsem onemogoceno. In tako opazujes
sosednje mize, Armence, ki zelo radi skocijo na no-
ge in se na improviziranem plesis¢u sredi restavraci-
je ritmi¢no zibljejo ob glasbi, z rokami v zraku, ko
da bi jih veter usmerjal. Kola podobna srbskim in
vecna povezanost. Armenec ne bo nikoli plesal sam
- kot ga ravno tako ne bo§ samega videl po cesti, v
lokalih, v parku, na trznici. Ve¢no zdruzevanje, sku-
pinskost, ki te resi, ko je vse okrog tebe tako majavo.

miladika

Armenija je posejana s cerkvami.

Armenci so zelo radi v druzbi. Tistih pet odstot-
kov prebivalstva, ki golta mednarodno finan¢no
pomog, se redno shaja v nestetih restavracijah v pre-
stolnici, se vztrajno base s pec¢enimi ikravimi riba-
mi, z radodarno porcijo “khorovatza™ - ogromnimi
raznji¢i iz pecenih kosov jagnjetine in svinjine, ki
jih Armenci zavijajo v tanek nekvasen kruh
“lavash”.

Vsaka nobel restavracija ima tudi zaprte privatne
obedovalnice, z veliko mizo na sredi, naokrog pa
stirje beli zidovi, véasih tudi brez oken. Ta klavstro-
fobi¢ni objem bogati Armenci radi izbirajo in vpo-
gled v ta zaprti prostor preko priprtih vrat med eno
posiljko hrane in drugo mi je Sepetal o tisti kvazi ali
popolnoma mafijski kulturi. Dekleta, ki so tu pa tam
uhajala iz te sneznobele zaprte kletke, da bi klicala
z mobitelom ali si napudrala obraz, so bila vsa po
vrsti zelo mlada in zelo izzivalna. IS¢o¢ neki glamur
in predvsem preskrbljenost, ki jim jo meSetarska
visoka kasta lahko nudi.

Revnejsi Armenci so se zdruzevali na ulici, ki je
vsem poznana pod fiktivnim imenom “Barbeque
street”. Ena skromna gostilna zraven druge. Razenj
kar na plo¢niku, pri vhodu pa majhna izba z neka-
k&no vec¢jo odprtino na tleh, kjer pecejo kruh lavash
po starodavni tradiciji.

Opazovala sem goste, ki so z vodko nazdravljali
na vse mogoce, pa male televizorje po gostilnah -
dobra vaba za kliente - vseskozi nastavljene na ame-
riski Discovery Channel: potovanja, nenavadne
dogodivscine, zivalski vrt, dokumentarci. Spomnila
sem se na Slovenijo, kjer kraljuje MTV.
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(Y ltuacija faSisticne osi je v zacetku leta 1943
‘%}x_ bila kar se da problematlcna Leningrad je bil
L) ze dve leti obkoljen in ni kazalo, da bo padel v
nemske roke. Stalingrad je bil ze zgubljen. Tako se

B
el
___N
i
T

Hitlerju niti sanjalo ni ve¢, da
bi vkorakal v Moskvo. Enaka,

¢e ne Se tezja, je bila situacija
Italije, ki je bila Ze totalno
odvisna od nemske pomoci, iz
cesar sledi nemocno divjanje
Skvadristov pri nas.
[talijanske oblasti so razu-

Peter Merku
Iz spominoy
na starse i,

mele, da imajo moZnost pre-
magati partizane v Sloveniji,

¢e izselijo prebivalstvo, ki jih je podpiralo. 6. junija
1942 je visoki komisar za Ljubljansko pokrajino
Grazioli pisal Ministrstvu za notranje zadeve v
Rimu med drugim: “Poveljnik IX. armadnega zbora
me je obvestil, da mu je ekscelenca gen. Roatta,
poveljnik 2. armade, sporo¢il, da je dobil Ducejev
ukaz, naj izseli del civilnega prebivalstva pokrajine,
in to do 30.000 oseb, ter jih poslje v koncentracijska
tabori§¢a znotraj Kraljevine.”

Grazioliju je 11. junija 1942 odgovorilo general-
no ravnateljstvo javne varnosti v Rimu in med dru-

gim tudi povedalo: “...da ni mogoce izseliti 30.000

¢igar brat Rajko
Peri iz Gorice je
Se kot mlad av-
strijski oficir med
prvo  svetovno
vojno nazdravil
novemu letu v
druzbi ruskih vo-
jakov. NaSa ma-
ma ga sicer ni

’J/ :
_/(f .2,4‘.,.;//‘5:'/""4/

este

%3’ a(?) CChHL A,

Slovencev, ker so koncentracijska tabori§céa ze
polna z ljudmi iz Julijske krajine, novih pokrajin in
Libije.” Pa so kaj kmalu nasli regitev, kot zvemo iz
zapisnika sestanka, ki ga je ekscelenca Roatta imel

v Ljubljani dne 7. julija 1942:
“Vrhovno poveljstvo je dalo
pripraviti tabori§¢e na otoku

Rab,

sposobno sprejeti pod

Sotore 6.000 oseb; poleg tega
se bo pripravilo taboriice za
10.000 oseb, kjer bo mogoce
prebivati tudi pozimi in bo
nared ¢ez kaka dva meseca.”

A Z7e konec meseca so tja

r
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pripeljali prve internirance. Med njimi se je kmalu
znaSel tudi ocetov bratranec Ivan Peric iz Ljubljane,

RICEVUTA del pacec
distinto dal N° retro indicato |
[ Valoro dichlarato

Fr. L.t
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T |
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dal valore del bollettino e dei fran- |
cobolli speciali applicat! sul recto)|
del bollettino. o i |
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del destinatario.
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Impostazione non & pid smmessp
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Dopisnica strica Ivana Perica iz koncentracijskega taborisca na Rabu, s katero se zahvaljuje za prvi paket ziveza (levo).
7. aprila 1943 sva z mamo na postnem uradu na Campo Marzio oddala nov paket (desno).
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osebno poznala, vendar mu je brez dolgega obotavl-
janja poslala kak paket Ziveza, kar mu je najbolj pri-
manjkovalo. V prvem zahvalnem pismu, ki ga je 13.
marca 1943 poslal mami, pravi: “Z velikim vesel-
jem sem prejel danes paket. Lepa hvala! Sem zelo
zadovoljen, da ste se me spomnili... Zelo mi je zal,
da nisem $e do danes imel prilike, predstaviti se tej
dobri gospe Rini, a upam, da se bodo razmere izbol-
jSale in da se spet vidimo v Trstu, ko bom prost.
Zagotavljam Vam pa, da bo dobrota, ki ste mi jo
izkazali v teh Zalostnih dneh, ostala med mojimi
neizbrisnimi spomini, $e toliko bolj, ker ste razume-
li moj sedanji polozaj... Zdravje je doslej kolikor
toliko v redu, véasih sem nekoliko bolj slaboten,
vcasih nekoliko bolj mo¢an, odvisno od paketov, ki
so na§ najvecji priboljsek... Vittoria iz Gorice
(Rajkova Zena) mi veckrat kaj poslje... Od druZine
Ze dolgo nisem dobil nikakih novic. Od doma so
paketi bolj redki. A ne morejo mi bogve kako po-
magati, ker gre moji druzini trenutno zelo slabo in
morda nimajo s ¢im se hraniti... Predragi, ¢e vam je
mogoce, spomnite se veckrat s kakim paketom, lepo
vas prosim, in s kaks$no rezino prepecenca, ali kar
premorete, vse mi je v veliko pomo¢...”

Dve navzkrizni, grobo izdelani poti sta delili ta-
boris¢e v §tiri sektorje. Tam, kjer se cesti krizata, je
ostal prazen precejSen Stirikoten prostor, “trg lako-
te”, kot so mu pravili interniranci.

Visoki komisar Grazioli in komandant IX.
armadnega korpusa Gambara sta si stalno nasproto-
vala glede vodenja politike na obmocju Ljubljanske
pokrajine in glede metod, ki naj bi jih uporabljali.
Povratek nekaterih ljudi z Raba seveda tudi ni ostal
nezapazen in neizkoris¢en. Tako piSe poveljstvo 14.
bataljona karabinjerjev dne 7. januarja 1943: “V
zadnjih dneh so se iz koncentracijskih tabori§¢ vrni-
li nekateri interniranci v stanju hude izstradanosti,
nekateri dejansko v tako zalostnem stanju, da so
napravili na prebivalstvo bolesten vtis. Taksno rav-
nanje s Slovenci obcutno krati nase dostojanstvo in
nasprotuje nacelom pravi¢nosti in ¢lovecnosti, na
katera se v nasi propagandi pogosto sklicujemo v tej
pokrajini. Posebno obcuteno je pomanjkanje hrane
na Rabu... Res je ¢udno, naj bo koli¢ina teh Zivil
kakrsnakoli, da more priti do tako Stevilnih in hudih
primeroy izstradanosti.”

V svojem dopisu dne 15. decembra 1942 pa
Grazioli takole opisuje internirance, ki so se vrnili z
Raba: “Poro¢ajo mi, da se v teh dneh vracajo inter-
niranci iz koncentracijskih tabori§¢, posebno z
Raba. Pokrajinski zdravnik je imel Stirinajstkrat
priloznost, da pregleda skupino takih povratnikov.
Ugotovil je, da vsi, brez izjeme, kazejo znake naj-
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Na sliki vidimo naslov dveh nakaznic: zgoraj mamine za
sladkor, mascobo in milo, spodaj pa bratove za oblacila
in obutev.

huj8e izérpanosti in lakote...”

Razumljivo je torej, da je leitmotiv stricevega
pisma bila lakota in da je on tako prosjacil za pake-
te s hrano. Zal ni utegnil spoznati mame, ker je
umrla le nekaj mesecev po njegovi vrnitvi z Raba.

Oskrba z jedaco in obutvijo je postajala tudi za
navadne prebivalce vse tezja. Zdavnaj je bilo ze
uvedeno racioniranje (razionamento). Vsak prebiva-
lec je imel pravico kupiti doloc¢eno koli¢ino slad-
korja, mila in mascob, pa $e nekaj komadov obleke
in obutve z nakaznicami (carte annonarie), ki jih je
izdala ob¢ina. Ob nakupu je prodajalec moral odre-
zati nekaj kuponov iz nakaznice. Odmerjena koli-
¢ina pa se je stalno kré¢ila. Kdor je imel moznost, se
je posluzeval ¢rnega trga, kar pa je bilo strogo pre-
povedano. Ljudje so si pomagali tudi tako, da so
kupovali karkoli je bilo mozno in je lahko nadome-
stilo obroke ziveza, ki so postajali vedno bolj ne-
zadostni. Da bi imela nekaj ve¢ mascobe, je naSa
mama na primer kupila konec poletja pitano gos.
Naro¢iti jo je bilo treba dosti prej in vzeti tisto, ki so
ti jo dali. Eno leto je §lo dobro, a naslednje zelo sla-
bo. Gos je namrec bila skoraj brez toli¢e. Mama je
bila obupana. Hladilnikov takrat ni bilo, zato je bilo
treba mas¢obo prekuhati in jo hraniti v lon¢eni ali
stekleni posodi, da se obdrzi ve¢ mesecev. Tudi ma-
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slo, ¢e ga je sploh kdaj dobila, je morala prekuhati.
Z vinom smo si tako pomagali, da smo napolnili
‘kjantarce’ in vlili nazadnje kancek olivnega olja.
Vse to je pomenilo za gospodinje nemajhno dodat-
no delo.

Da je bilo pomanjkanje vedno hujSe, je tudi
razumljivo. Napadalci niso ve¢ napredovali, zatorej
tudi ni bilo novih, $¢ neoropanih ozemlj. Zasedena
obmocja so proizvajala malo, ker so bila bolj ali
manj opustoSena. Lastna proizvodnja je peSala, ker
je veliko delavcev in kmetov bilo raztresenih po celi
Evropi ali severni Afriki in so konsumirali in
uni¢evali, a ni¢ ve¢ proizvajali. Od tod velika potre-
ba po delovni sili, ki so si jo napadalci pridobili z
deportacijo ljudi, tistih prisilnih delavcev, o katerih
je danes toliko govora. Najbolj so seveda trpeli ljud-
je v koncentracijskih taboriScih, kjer sta gospodarili
lakota in smrt.

Ker sta ofe in mama bila drzavna usluzbenca,
smo imeli mi vsi, tudi otroci, pravico, da hodimo
kosit na pomorsko postajo, kjer je bila trzaska vojna
menza (Mensa triestina di guerra). To je bilo za ma-
mo zelo prakti¢no, saj ji tako ni bilo treba skrbeti za
kosilo. Moram re¢i, da mi to, kar so nam tam daja-
1i, ni ostalo v slabem spominu, saj ni bilo neokusno.
Motilo me je pa, ko smo kar nekaj dni zaporedoma
morali vedno isto jesti. Velikokrat so servirali buco,
sicer na vec¢ nacinov pripravljeno, kot juho, kot piré
ali peceno... vendar je bila vedno buca.

Med poletnimi pocitnicami leta 1943 smo mama
in otroka spet §li na letovis¢e v Sankt Sigmund v
Pustrski dolini. Tam sta Ze bili druzini Sabbatini in
Ragusa. Gospa Ragusa je bila tudi uciteljica,
porocena z vigjim oficirjem, ki je sluzil v kasarni
artiljerije pri Campo Marzio v Trstu. Ko me je
neko¢ vodil po kasarni, mi je pokazal oroZje, ki so
ga tam hranili, kar me je izredno zanimalo, in dal
celo razstaviti pred menoj neko novo tezko mitralje-
zo italijanske proizvodnje.

Letovanje je mirno potekalo, mi otroci ali mladci
smo se izzivljali v hrupnih igrah. Vendar sva z bra-
tom tudi pomagala mami, kakor sva pa¢ mogla.
Vsakdo je imel svoje posebne naloge. Ce se dobro
spomnim, je brat pogrinjal postelje in pometal, med-
tem ko sem sam skrbel za to, da mami ni zmanjkalo
drvi in tr§¢ic za ognji§ce in najmanj enkrat tedensko
los¢il vse ¢evlje, ki so bili pri higi. Pavle je torej
delal pretezno doma, jaz pa na prostem, ker je
vreme bilo poveéini toplo in son¢nato. Drugace je
on veliko bral, jaz pa, neizmerno srecen, da mi ni
bilo treba vzeti knjig v roke, sem zelo rad plezal po
drevesih.
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V slovenska obzorja in ¢ez...
Mogoce bi vas zanimalo zvedeti, da...

- da bodo izsli spomini Angele Vode, zna-
ne slovenske disidentske komunistke, ki
je bila obsojena na Nagodetovem proce-
su, z njenimi ostrimi sodbami o politi¢ni
vliogi Edvarda Kocbeka...

- da je bivsi emigrantski pisatelj Zorko
Sim¢ic, ki zdaj zivi v Ljubljani, ponatisnil
za svoj prijateljski krog kolumne, (stol-
pi¢e, kot jih sam imenuje v naslovu
Dvanajst stolpi¢ev in PS), ki jih je v pre-
j8njem letu meseé&no objavljal v ljubljan-
skem dnevniku Delo...

- da je Mohorjeva druzba, ki letos praznuje
150-letnico ustanovitve, doZivela najvecji
razmah po prvi svetovni vojni, in sicer
leta 1918, ko je imela 90.512 udov oziro-
ma naroc¢nikov, raztresenih po vsem sve-
LUSE

- da revija Nova slovenska zaveza, ki goji
tradicije slovenskega protikomunistiéne-
ga boja, izhaja v 2.600 izvodih, od katerih
jih 500 gre v inozemstvo...

- da je bila v Veroni ustanovljena “Svetov-
na akademija poezije”, ki naj bi imela 60
¢lanov, povezovala pesnike razliénih
narodov in objavijala pesniska dela v
izvirnih jezikih...

- da so v Pisi v Toskani odprli grob grofa
Ugolina, zgodovinske osebnosti, ki je iz
njega Dante ustvaril enega najmogoénej-
Sih in najbolj tragiénih likov svoje Bo-
Zanske komedije...

- da je v €asu snovanja italijanske Berlu-
sconijeve viade kar 150 ljudi vloZilo pro-
Snje za podtajniSko mesto v raznih mini-
strstvih, €eprav je bilo mest samo 26...

- da je vlada Republike Slovenije leta 1993
zavarovala vse kace na slovenskem
ozemlju, vkljuéno gada in modrasa, a da
se Stevilo teh Zivali Se naprej kréi...

- da je v reviji KERIA, ki jo izdaja Drustvo
za antiéne in humanistiéne Studije v Slo-
veniji, izSel v odlomku (sre€anje s ce-
sarjem...) latinski prevod Levstikovega
Martina Krpana (prevedel Matej Hriber-
sek)...
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Ivo Jevnikar

iz arh

in predaloyv

V tej Stevilki se koncuje pismo Lojzeta Sivea domacim, ki je v prejsnji stevilki prislo do tocke, ko
se je iz Egipta julija 1943 odpravijal na nevarno pot, da bi se s padalom spustil v domovino. Tu spet
najdemo pomembne stavke, ki odkrivajo, s kaksnimi obcutki so se mladi primorski fantje odpravija-

li v boy.

Sledijo podatki o tem, kar je bilo mogoce po razlicnih virih ugotoviti o njegovi nadaljnji poti do

tragicnega izginotja jeseni 1945.

r—y aksno, vidite, draga mamica, je bilo moje Ziv-
ljenje med ¢asom, ko Vi niste vedeli ni¢ o
meni. Nikdar pa

fh of

Upam vsaj, da se bodo drugi vsi sre¢no povrnili spet
k Vam in skrbeli za Vas, da Vam ne bo nikdar ni¢
manjkalo. Janko Pepijev

nisem za trenutek poza-
bil na Vas. Vedno sem
Vas mislil. Vedno sem
upal, da Vas bom S§e
videl. Seveda, prav vse-
ga upanja tudi sedaj
nisem izgubil. Bog je
velik in vsakemu je uso-
jeno Ze ob rojstvu, do
kdaj bo zivel. Tako je
tudi meni, draga mami-
ca. Usoda mi je nalozila
sedaj to delo. Morda mi

“Moje Zivljenje
je kakor kaplja
na veji...”

Primorski padalec Lojze Sivec
(I11.del)

iz Sturmov mi je poslal
pred kratkim povedat,
da sta Janez in Nando v
Rusiji, uboga reveza.
Franc je pa doma, kaj-
ne? Upam vsaj tako.

Zbogom, mama in

Zbogom in nasviden-
-

Ako ne tu, pa tam.

Dragi bratje in sestre!

je v sreco, morda v ne-
sre¢o. Bog naj pa odloc¢i. On Ze ve, kako je bolje. V
njegovo voljo se pa moramo vdati.

Dragi tata in mama!

Bog ve, kje bom jaz, ko bosta vidva citala te moje
vrstice. Prosim Vaju Ze danes: ne Zalujtal Vesela
morata biti. Rodila sta sina, ki se je Zrtvoval za bla-
gor domovine. Za svobodo, katere smo bili vsi toli-
ko potrebni. Odkar pomnim, sem bil vedno pod
suzenjstvom kot tudi Vi ter vsi ostali. Ako se ne
bomo borili mi, ki smo mladi, da bi spet pridobili,
kar je naSega, in se resili tujega jarma, nikdo se ne
bo za nas. Zato Vam pa rec¢em, rajsi ne Zivim, kot bi
pa moral zZiveti taksno zivljenje kot do sedaj.

Ako mi bo pa usoda nemila in bi moral pasti v tej
borbi, ni¢ ne de, vsaj vem, da jo bojo uzivali pa moji
bratje in sestre. Gotov sem, da bi eden po enem moji
bratje tako napravili, ko bi imeli priloznost.

Zato sem ponosen nanje. Vesel sem, da sem jaz
prvi, morda njim ne bo treba. Ako bi pa moral izgu-
biti zivljenje eden Vasih sinov, naj bom jaz prvi.

mladika

Tudi za Vas imam
eno prosnjo. Vedno smo se ljubili in §e vedno se lju-
bimo tako, da bi §li eden za drugega, kamorkoli si
bodi.

Jeruzalem, pred cerkvijo Kristusovega vnebohoda julija
1942. Od leve: Lojze Sivec, Ivan Merljak in Miro Kriz-

mancic,
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Ne vem, koliko nas je zivih Se danes in kateri
ostane, ko bo vsega tega gorja konec. Ali prosim
Vas, tiste, ki ostanejo po koncani vojni. Ne zane-
marjajte nasih roditeljev. Vse svoje moci so dali, da
so nas vzgojili. Sedaj so stari. Potrebni so naSe
pomodi. Zatorej skrbite zanje!

Skrbite, da jim ne bo manjkalo nicesar. Kakor ni
manjkalo tudi nam, dokler smo bili pod njihovo
streho. Upam, da boste tako naredili, saj vem, da jih
ljubite tudi Vi, kot jih ljubim jaz.

Rad bi vedel, kje se Vi sedaj nahajate. Bogve v
kakSnem pomanjkanju.

Kako bi Vam rad pomagal, ko imam pa vsega v
izobilju. Ni¢ mi ne manjka, nasprotno, ostaja mi
vsega. Ali kaj, ko Vam ne morem pomagati, ko ne
smem do Vas.

Jaz sem vedno Zelel, da bi priSel vsaj kakSen tudi
k meni. Na zalost so Vas poslali na drugo fronto.
Morda bo kdaj sre¢no prisel domov Lojz Tinov iz
Ladrij, ki je v bataljonu v Palestini, Vam bo on
povedal, kako sem jaz dobro Zivel. Pa saj bo prisla
tudi ta druZina, ki je z nami, in moja Pavlica. Njo
Vam §e posebno priporocam.

Sprejmite jo, kot bi bila Vasa sestra. Mi vsi si
zelimo najvecje srece eden drugemu. Torej, moja
sreca bi bila ona. Zato, ¢e mene ne bo, naj me nado-
mesti ona. To si Zelim od Vas, kar upam in sem pre-
prican, da mi boste storili.

Kajne da?

Poslavljam se tudi od Vas, ljubi mi bratje in
sestre.

Podajam Vam roko in Vas poljubljam.

Zbogom Vam kli¢em in nasvidenje!

Enako poljubljam Se enkrat tudi tata in mamo.

Vas sin in brat
Lojze

Dokoncal 7. 7. 943
Odpotujem sredi meseca.

LoJze SIVEC Vv SLOVENIJI

§ 7 noci od 17. na 18. julij 1943 je britansko
" letalo Liberator vzletelo iz Derne in spustilo
na Sentvisko planoto $tiri slovenske padal-
ce. Stanislav Sim¢i¢ in Ivo Bozi¢ sta pripadala sku-
pini SOE in sta bila ¢lana misije Livingstone, ki je
delala pri partizanskem 9. korpusu. Lojze Sivec in
Zdravko Lenscak pa sta pripadala “Rudolfovi sku-
pini” oz. ISLD. Padalce so pri¢akali partizani, med
katerimi je bil tudi delegat glavnega poveljstva
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Sef britansky cbvpddevalne
minije "Moth" pri Glavnem Stabu Prepial
E¥ in PO Slovenije

i @7&7_&57. sesenen 1948

Kozmisarju Glavnega Staba KOV in PO Slovenije
£. EREGHERTju Borisu.

Podpipanl Ion@dek Zdravkoe (Lecnard John), kapetan britanske vojske
Bef misije "Moth®, kot jugoslovangll driavljen naprofiam Glovni Stab MOV
PO Slovenije, de mi dovoll prestopiti iz btitenske vojske v NGV in POJ.

Iste, %o Jc prestop oz britenske vojske v OV in ™0F, noprofata tu.
Jugoslovansks drEavijana:

SIVEC Alojzij, nerednik vodnik brétanske vojske, radijski operater
mindje *Moth® in

JELEN fwvonimly, nerednik britanske vojske, Hifrer minije "Mathe.

Podpisani Lendfak Sdravko izjavl jam, da sem o gord omen § engm
Jsreatopu med svojim nedavnim obiskes v Bariju govoril s kemandsnbtom

. britankke obveffecalne sluibe za Jugoslavijo, g. majorjem J, MILILJRJTZM
G. Midlor =i Je po konsulteci)i e viijiml britencskimd vojalkioi oblastzi
odgovoril, da britangke vojalke oblesti me¥elno razumejo #oljo jogoslo—
wvinskih drievljamnoy ga  prestop iz britanske vojeke v WOV in PO, 43 o
britanske vojnfike chEsmti s tez sirinjajo in da dovoljufejo jugoslovanak
drfavljanos prestop iz britanske vojske v NOV in POJ:

E mipiji “Woth" spada tudi dr¥avljazn MIKUL Tvan, britenski narednik
iz radijski operater t\isilia "Hoth". Narodnik Mikui Iven Je scded na potd
ne obmofje Ecleznice THBIZ - VID®M, od koder bi od obvelifevaleey WOV 4in
PO5 dobival svefe podatke o prometd na ted nrogi. Kot je bilo gkljenfen:
med g. nadelnikon Obvedfavalnega Centra Glavnege Htabe WOV in POS in
Giofom mipije "Moth®, bi parednik Mikui Ivan to podatie podiljel preke
avoje radio stanice dorektno v Bard.

Podpioeni LenElak Zdravio ob tej prilikh izievljem, da tudi mecdwik
nerednik NIXUE Tvam foli prestopiti iz britangke voiske v XOV in POJ.
Taradi cdsotnogti se Mikuf Iven ne more podpisati na to profinjo, Ker pa
vom 22 feljo marednike MIEUZa Ivena, prosim, da tudi MIEUSu Tvamu do-
veolite prestop iz britamske wolske v MOV in POJ.

0 tej prok=ji sem obvestil avode cblusti v Barifu potom brzojavie
ki Jo bile denee sjutraj v Eifrg britanske misije FLOTSAM poslana v Bard
proko radijske stanice misije FLOTSAM. .

0 tej profinji sem udedno imformiral nameptniks Hefs britanske misdi
FLOPSAM, g. porofaika WICKR, kil Vam bo tudi isrodil mcscaxzmmmjmrix

1o profinjo. Eopijo to proénje sem izrodil v mmenje im revasnie
zlré;:sti miniji FLOTSAM, v roke namomtniku Zefs misije, g. poroinikn

Faprofam vas, da me © svojih ofloditveh ¥ zvozi s to proénjo Sim
preje cbvewstite, osiroma, da mo daste potrebne direktive zu nadalnje
Postopke,

5 spoditovanjen
Ler¥tak Zdravko l.r.

Siveo Alojs, l.r.
Jelen Zvonimir, l.r,

Prosnja za prestop Zdravka Lenscaka, Alojza Sivca in
Zvonimira Jelena iz britanske v partizansko vojsko (AS
111, 301-86).

Slovenije Dusan Kveder, ki je Len$c¢aka in Sivca
kmalu odvedel s seboj na glavni tab.'

Oba sta bila ¢lana misije Moth (angleski izraz za
vesco ali molja), ki je delala pri glavnem S§tabu
Narodnoosvobodilne vojske (NOV) in Partizanskih
odredov Slovenije (POS). Lenscak, ki je bil britan-
ski kapetan, je bil Sef misije, narednik Sivec pa
radijski operater. Poleti 1944 sta se jima pridruzila
e radijski operater Ivan MikuZ in §ifrer Zvonimir
Jelen.? Padalec Milan Bostjancic je srecal Sivea kot
radiotelegrafista pri angle$ki misiji septembra 1944
v Crnomlju.’ “Amerigka” padalca Marijan Cesnik in
Ivo Pahor sta se novembra 1944 na Paki slikala z
“angleskima” padalcema Sivcem in Jelenom.*

1 To je bilo ze veckrat popisano v tej rubriki, Ceprav se kje
(pri Vidicu in v Mladiki 1997, st. 2-3, str. 57) pojavlja kot
datum prihoda no¢ od 18. na 19. julij 1943. Spusta s
padalom in prvega stika s partizani se na primer spomin-
jata Stanko Siméié (skupno s Cvetkom Suligojem v Mla-
diki 1995, st. 5-6, str. 114, sam pa v Mladiki 1998, 5t. 4,
str. 99) in Ivo Bozi¢ (Mladika 1997, §t. 7, str. 138).

2 Glej prosnjo za prestop v NOV z dne 7. oktobra 1944, ki
je v prepisu ohranjena v bivéem arhivu Ozne (AS Ill, 301-
86, Angleska vojna misija).

3 Mladika 1997, &t. 4, str. 76.

4 Slika je v Mladiki 2000, &t. 9, str. 204.
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Opozorilo Sefa Ill. odseka Ozne Nika Siliha na padalce,
ki so prestopili v NOV (gl. opombo §t. 6!).

Lenscak je v imenu vseh Stirih ¢lanov misije
Moth 7. oktobra 1944 naslovil na komisarja glavne-
ga §taba NOV in POS Borisa Kraigherja prosnjo, da
bi prestopili iz britanske v partizansko vojsko, v kar
so predhodno privolile tudi britanske oblasti. Mikuz
je bil takrat na poti na obmocje Zeleznice Trbiz -
Videm, od koder naj bi podatke o prometu direktno
posiljal Britancem v Bari, zato proSnje ni podpisal
kot ostali trije. Sprejeta je bila Sele 21. januarja
1945.°

Sef III. odseka Ozne za Slovenijo (protiobvesce-
valna sluzba v vojski) podpolkovnik Niko Silih je
vodji III. sekcije pri 7. korpusu Mihi Cerinu 25.
januarja 1945 pisal: “Opozarjamo vas, da so bili v
NOV sprejeti sledeci angleski vojaki: kap. Lenscak,
Jelen Zvonko, Sivec Alojzij. Vsi zgoraj navedeni
bodo poslani v dopolnilni bataljon VII. korpusa in
nato eno izmed brigad. Poslati je treba vse tri v isto
edinico. V katero, izberite sami, glejte pa, da bo to
edinica, ki ima najboljsi Stab in najboljSega poo-
blas¢enca (Ozne, op. ur.).”

Jelen je padel 11. marca 1945 na Smuki pri
Hinjah.” Mikuz je vojno prezivel, vendar se je
domov vrnil spomladi 1948 bolan za jetiko. Umrl je

5 Glede prosnje glej opombo &t. 2, glede resitve pa knjigo
Ljube Dornik Subelj Oddelek za zas¢ito naroda za
Slovenijo, Ljubljana 1999, str. 116.

6 AS [ll, 301-6, mapa 2, ovoj 2, podovoj B.

7 Joze Vidic, Angleski obveséevalci - vohuni ali junaki,
Ljubljana 1989, str. 191.
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22. maja 1948." Lenicak in Sivec sta izginila kot
povojni zrtvi Ozne.

Sivec je postal komandir ¢ete v Cankarjevi briga-
di. Kot vsi pripadniki zavezniSkih misij je bil pred
prestopom med partizane in po njem pod strogim
nadzorstvom, o ¢emer pricajo sprotna porocila
Ozne, v katerih je veliko ¢en¢ o denarju, dekletih,
hrani in pijaci, organiziranju vohunske mreze za
Angloamerikance na Dolenjskem in v Beli krajini.’

Kljub prosnjam Sivecu niso dovolili, da bi obiskal
domace, ki ga deset let niso srecali. Julija 1943 so
sicer iz Cepovana dobili sporo¢ilo, da je v Sloveniji,
vendar je sestra Anica, ki ga je kasneje tam iskala,
dobila odgovor, da je v Crnomlju. Kaj je z njim in
kaj dela, svojci niso vedeli. Ko se je po vojni kon-
¢no oglasil s pismom, se je Anica sredi velikih tezav
avgusta 1945 podala v Suhor. Nanj je ¢akala tri dni,

* Htev.240/5 e 3 A Polo¥aj,dns 21.jenuarja 45.
/ (i s 3

£
N

II. O B .8 B X U

14.1.45. Desich in Romeo sta bila pri ftacunsrjevih v Petrovi vasi,
Eer-ste-vrela ot Kaveek, ki je izgledul kot =ali Totoaparat
Gospodinja je dala en liter vina, lmela sta Fnjo bazne pogows
vore. fomeo gi Je obljubil sol in cokolado za btroke.

17.I.45. je Saggers nesel v Petrovo vas prat perilo, k Dajemanovi in
dal otroku eno cokolado, ona pa mu je dala 2 kg. Jsbolk.

17.1.45. sta bils Sivec Tojge in Jelen Zvonko pri Ftacunarjevi v Pes
trovi vasIT Gospodinja jina je spekla krvavice in dala 1 liter
vina zakar pa ni hotela nicesar. Natoc pa sta kupila 1 kg in
pol svinjine, katero sta placsla po 250 1it. Razgovarjslas ste
se tudi z njenc hcerko.

16.I1.45. je bil Leniicak pri Korofcevi v Crnomlju, potem je ¥el na Fako
k angle¥ki misiji.

14,1.45, je prinesla 1&.55% iz Brimostka v Podzemel], k anglediki
misiji 4 kg."In pol beole moke in 13 Jajc zato je dobila od
Angle¥ev & m.blags od padala, .

14.T.45. Ja Reffold bil v Ger¥icih,kjer je zemenjsl 2 civilna jopica,
, katers sta bila od angleXkih ujetnikoy, zamenjel jih je =z
Kralj Msrkotom ig Ger¥ic' na cetrt litea ¥ganja in selenko vina

14,T.45, je Gerficevs iz Podbor¥ts prinesls angle®em v Podzemelj 5 kg.
bele moke. Zanjo je dobils eno prazno kanto zs mast.

12.1.45, je prinesla Gregoric iz Podgemlja %t.15 anglefiki misiji 20 kg,
moke oni ps me ji dall 4 m,blagas o4 padala. -

12.1.45, Jova Javcic in Mn;kq Lz Vranfic stes prinesle angleXiki misijl
100 jaje in 2 kokoAi. Dobila sta zato B m.pletna in 6 m.padala.

1%2.1.45, Reffold in Osborm sta bila v Griblglll.kjcr sta dobila pri
Spincu 20 kg. bele moke in 3% 1. *zanja.

16.1.45. je bil Oshorn v Podzemlju,xjer je pravezal noge ®tefanic Tee
reziji.

16.1.85. Je prinesls Brile 20 kg, bels moke. Dobila je od angle¥ke
misije B pol padala in nekej trska.

16.1.45. Smukovs iz Mlake je prinenls 3 kg. bele moke in dobila od snw
Lo

gleXke misije polovéco koss pidaiz.mil
Smrt fafiizmu - svohode narodu !

Fef IIT. Odoeka:

Eno izmed porocil o nadziranju clanov zavezniskih misij
(AS III, 301-6, mapa [, ovoj 3, podovoj Vodstvu II. od-
seka).

8 Ciril Kobal v Mladiki 1997, &t. 2-3, str. 57.

9 Veé dokumentov je v AS [, 301-86, kjer so posebno
neverjetni popisi zasledovanja Zdravka Lenscaka in nje-
gove mreZe Se dolgo po tem, ko ga je Ozna odvedla v
neznano. Nekaj porocil iz AS Ill, A-23-5 omenja Joze
Vidic v ¢lanku Kaj so porocali oznovci o zasledovanju
padalcev iz Afrike, nadaljevanje, priloga Primorskih novic
Erazem, 30. apr. 1991, str. 13-14.
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Zadnji pozdrav Lojzeta Sivca starSem v pismu z dne 23.
okt. 1945,

bila pa je edina izmed svojcev, ki ga je srecala po
povratku iz Afrike. Najprej _jO Je 22-letno, vprasal,
katera izmed sedmih sester je..

Sledilo je Se nekaj pisem. Ohran‘]cna so §tiri, osta-
la je verjetno zasegla Ozna. Zadnje nosi datum 23.
oktobra 1945. Naslovljeno je na starSe. Lojze se naj-
prej pritozuje, da na Stiri pisma ni prejel odgovorov,
zato pismo izroca Zeni svojega tovarisa, ki se vraca
na Primorsko. Rad bi obiskal dom, vendar so dali
24. septembra ves bataljon v karanteno, ker sta dva
pripadnika ravno njegove Cete umrla zaradi tifusa.
Izolacijo so potem preklicali, vendar do volitev 11.
novembra 1945 nikogar ne pustijo nikamor.
Obljubili so mu, da bo imel dopust po 20. novembru.

Ze v prejsnjih pismih je toZil, da mu ne dajo
dopusta. Zelo je bil zaskrbljen za brata Nandeta, za
katerega je zaman upal, da je $e kje zaprt in da ni
padel. Veliko je izrazov ljubezni do starSev, bratov
in sester. Vmes pa so tudi taki stavki: “Se ta mesec
bom prisel, boste videli. Do takrat pa se imejte
dobro, ni¢ ne skrbite preve¢ zame. Ni treba prevec
polagati na klevete drugih. Ce boste §li na to, kaj
ljudje govorijo, boste vedno Zalostni. Ker je kdo
nevo§cljiv moji sreci. A imejte samo to pred o¢mi,
da, kar sta moja mama in ata sezidala na meni v
dvajsetih letih, je nemogoce porusiti tekom noci.”
(Suhor, 7. sept. 1945)

Po zadnjem pismu se je v domacih ugnezdila
temna slutnja. Mati je sedela na klopci pred hiSo in
cakala na pisma. Bili so prestraeni, srca so oneme-
la. Pozneje se je pojavil pripadnik Ozne in poizve-
doval po Loj?'ctu ¢e§ da je pobegnil k AngleZem.
Vsi so razumeli, da ga ni ve¢ med Zivimi. Nikoli pa
niso zvedeli ni¢ toénega. Okrajno sodiie v
Tolminu ga je 27. decembra 1954 razglasilo za
mrtvega, ker da ni prezivel 31. decembra 1945.

10 O srecanju je pripovedovala Anica Hosner v 21. odda-
ji niza o primorskih padalcih Z Bazovico v sreu, ki ga je
pripravil podpisani. Radio Trst A jo je predvajal 8. jun.
1999. V nadaljevanju je veé podatkov iz njenega
pricevanja in iz Vidiceve knjige (str. 187-191).
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Katarina Fistrovi¢
Cudez?

Otroka spoceti -
Vv Cisti studencnici
psalm zapeti.

Otroka spoceti -
z zvoncki, marjetkami
v travi vzcveteti.

Otroka spoceti -
zvezdo vecernico
nezno objeti.

Otroka... vesolje spoceti.

Upravicena pricakovanja

<= (nadaljevanje s 1. strani)

Tako politiko podpira del Trsta, ki se Se ni
zavedel, da zapravlja zadnje priloZnosti, ko bi
lahko zacel igrati novo vlogo v prihodnji fazi
prodiranja zahodne in italijanske ekonomije
na vzhod. Toda mrznja do Slovencev je moc-
nejsa od ambicije postati veliki in pomembne-
JSi. Tako se naprimer Konservatorij otepa
dvojezi¢nosti, ki bi jo prinesla slovenska avto-
nomna sekcija in pozablja, da bi z njo lahko
razsiril svoj ugled v mednarodni krog. Prav
tako je Trst pred desetletji zavrnil moznost TV
produkcijskega centra.

Ob vsem tem prihaja jasno do izraza namen
naceti enotnost manjsine, ki je dolgo let potr-
pezljivo ¢akala na svoje pravice in se je zdaj, z
odobrenim zas¢itnim zakonom, znasla na sla-
bsem kot prej. Nujno je, da ne nasedamo
poskusom rusenja nase enotne volje po zagoto-
vitvi normalnih razmer, ki morajo manjsini
zagotoviti obstoj in razvoj, ni¢ drugace kot to
velja za druge manjSine v drzavi. Navsezadnje
zahtevamo samo uresnicitev tistega, kar je z
veliko zamudo odobril italijanski parlament.
Nocemo postati predmet medstrankarskih
bojev in smo pripravljeni sodelovati z vsemi
politi¢nimi silami, ki hoéejo dobro manjsini,
nihc¢e pa naj si ne dela utvar, da si bomo sami
kopali lasten grob.
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Just Lavrencic se je rodil 25. oktobra 1908 na
| Katinari pri Trstu, umrl pa je 23. maja 1998,
J prav tako na Katinari. V katinarski cerkvi je
orglal nad 70 let. 10. maja 1992 je dobil med sloven-
sko maso na Katinari visoko papezevo odlikovanje:
“Justu Lavrencicu, ki je 65 let s

Ricmanjih (dve leti), Rocolu (skoro dve leti) in pev-
ski zbor drustva Lonjer-Katinara, v katerem je

nastopala vsa njegova druzina, pa celih 15 let.
Po smrti Justa Lavrencica je h¢i Vera dobila v
njegovem arhivu vec razglednic, ki jih je leta 1944
pisal domov iz konfinacije v

svojo orgelsko umetnostjo lepsal
cerkveno liturgijo pri sv. Trojici
na Katinari, apostolski blagos-
lov”. Med slovesno peto maso
mu je odlikovanje posredoval ka-
tinarski Zupnik Anton Zuzek.

Po Primorskem slovenskem
biografskem leksikonu' povza-
mem o Justu Lavrencicu Se na-
slednje podatke. Lavrencic je
koncal osnovno Solo in triletni

Drago Stoka
Organist in
pevovodja
na Katinari

Istri.

[zbral sem Stiri, ki so se mi
zdele najbolj ljubke.

“Draga Kristina, ¢akam dan
za dnem, da pridem domov, zato
ti nisem Ze nekaj casa pisal. Pa
gre vse nekam zelo pocasi.
Upam pa, da bom v tem mesecu
doma.”

Druga razglednica, tokrat
hcerki Veri:

nadaljevalni tecaj na Katinari,

nakar se je vpisal v Ciril-Metodovo Solo pri Sv.
Jakobu v Trstu, drzavni izpit pa je napravil 1925. v
Postojni. Po koncani Soli je nadaljeval s Studijem
(tudi kot samouk) francos¢ine in nemscine, tako da je
ta dva jezika dobro obvladal.

Za glasbeni svet se je zacel zanimati pravzaprav
Ze kot otrok. Svoje nagnjenje do glasbe in petja
skrbno opisuje v svojih krajsih spominih, ki jih tu
objavljamo. Dodam naj Se, da je Lavrencic zacel
orglati leta 1927 v domaci cerkvi na Katinari, da je
v zadnjih desetletjih svojega Zivljenja orglal kar pri
treh masah v nedeljah, in sicer pri dveh slovenskih in
eni italijanski ter potem Se pri popoldanskih vecerni-
cah. Just Lavrencic je bil tudi pritrkovalec, sam je
pritrkoval na tri zvonove, na vecjega z nogo, ostala
dva z rokama; pesmi pa je za svoje zbore tudi prire-
jal in harmoniziral.

Just Lavrencic je bil porocen s Kristino Batic,
cerkveno pevko in kulturno delavko v Lonjerju
(mnogo je igrala tudi na odrskih deskah) in imel v
zakonu z njo pet otrok.

Med vojno je Lavrencic nosil v Trstu nabrani
denar za partizane v Brkine, leta 1944 so ga Nemci
prijeli in odpeljali najprej v koronejske zapore, nato
v Istro v Visnjan, kjer je bil Sest mesecev. Po vrnitvi
v Trst je delal pri organizaciji TODT. Se med vojno
Jje ustanovil na Katinari otroski zborcek, ki je nasto-
pal v cerkvi in tudi na slovenskem trzaskem radiu. Po
vojni je istocasno vodil zbore v Rovtah (tri leta), v

1 PSBL, 19. snopi¢, Gorica 1993
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“Visnjan, 26.VII.1944

Draga moja Verica, se zelo bojis “raplanov” ? Po-
trpi, Verica, kmalu bo konc¢ala vojna in ne bodo vec
bombardirali, Tvoj papa se povrne, spet bo dobro”.

Pa héerki Mirki:

“Draga Mirka!

Prisréno Te pozdravljam, povej noni, ¢e bo $lo po
sreci, se bomo videli drugi mesec. Moli Bogca, da bi
koncala ta huda vojna in da bi nas Bog ohranil. Tvoj
papa. Porec, 20.VIII.1944” .

Pa se razglednica z dne 26. julija 1944 triletnemu
sincku Milanu:

“Predragi Milancek!

Bal sem se Ze zate, pa upam, da ni hudega. Tudi za
naprej upam v Boga, da Te bom Se gledal. Tvoj
papa’” .

Just Lavrencic je umrl v visoki in castitljivi staro-
sti devetdesetih let na Katinari in je pokopan na kati-
narskem pokopaliséu, kjer z njim pocivata tudi Zena
Kristina in héerka Mira. Slovensko Cecilijino drust-
vo'je 26. septembra 1998 podelilo v Cerkljah na
Gorenjskem ob prisotnosti ljubljanskega metropolita
Franca Rodeta Justu Lavrencicu post mortem priz-
nanje za neprekinjeno 70-letno orglanje v cerkvi.

Lavrencicev zapis o Zivljenju in delovanju na kul-
turno-glasbenem podrocju je zanimiv ne samo za ka-
tinarsko, ampak za celotno naso narodno skupnost.

Casi, ki jih opisuje Just Lavrencic, so bili ned-
vomno zanimivi, a obenem polni trpkosti in tudi
trpljenja, tako med fasizmom kot med drugo svetov-
no vojno, pa tudi po vojni ni bilo vedno povsod lepo
in prijetno.
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d mladih nog me je zelo mikala glasba. Zacelo
' se je pri Pecarjevih. Moja soSolka Leli (klicali
smo jo za Aurelio), sedaj Nakrst, mi je dajala
prve nauke na pianinu. Pri njih je stanoval ugcitelj Karol
Pahor, ki je pouc¢eval na Katinari vec let in koncal tedaj
v Padovi izpite iz violine. Imel je tudi pianino pri
Pecarjevih. Tu je imel vaje uciteljski zbor pod vodst-
vom Srecka Kumarja. Ta pia-

ljal za drugimi. Po te¢aju ¢ez poldan sem imel klavir z
Maliéem, zeblo naju je in laéna sva bila oba, a kje je Se
Katinara in kosilo! V¢asih me je Mali¢ poslal iskat za 20
centezimov kruha.

Na Katinari ni bilo ve¢ organista v cerkvi. Jaz sem
znal malo, drugi ni¢, zato so me meseca majnika leta
1927 potisnili za orgle, kjer sem Se sedaj. Zdrsal sem

eno pedaliero, da so jo mora-

nino me je silno mikal. Leli me
je vestno ucila, kar je pac
vedela. Neko¢ pride nenado-
ma ucitelj Pahor v sobo, jaz
sem zelo obstal, on pa: a, se
ucis, me veseli!

Just Lavrencic¢

o sebi in drugih

li menjati. Tudi tipke so
obrabljene, prsti pa ni¢. Kako
je bilo trdo od zacetka! Botra
Irma Cok mi je s prstom kaza-
la note kot ofroku v prvem
razredu in mi razlagala to, kar

Prosvetna zveza v Trstu je
ustanovila te¢aj za pevovodje. Vpisal sem se tudi jaz.
Poucevali so: Sonc, Venturini, Milan Pertot in dr.
Cermeli.

Mnogo nas je bilo, od vseh krajev, s Krasa in s Tr-
zaskega. Nekateri so postali tudi pevovodje in organi-
sti. Poucevali so ob nedeljah zjutraj v Ciril-Metodovi
oli pri Sv. Jakobu: teorijo in dirigiranje. Dr. Cermelj je
pa razlagal, kako upravljati drustva, katera je imela
takrat vsaka vas. Za ucitelja klaviria so mi dologili
Staneta Malica, katerega sem se drzal do zadnjega,
Sest let gotovo. Z njegovo potrpeZljivostjo sem napre-
doval v klavirju in predelal harmonijo in ves kontra-
punkt. Harmoniziral sem ni¢ koliko, da bi pa sam kaj
novega ustvaril - niti za dva takta ne. Sem vedno cap-

Just Lavrencic leta 1987.
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bi danes Se dve uri po smrti
igral. Za vse svete po mas$i se je resno izrazil ranek
Ba'k'le: “Fant se bua nariedo.” Morda je imel prav,
morda je uganil. Skupaj smo se izpopolnjevali, zbor in
jaz. Skupaj smo se naugcili &tiri latinske mase in mnogo
drugega, kar k temu “slisi”. Peli smo tudi posvetne zbo-
rovske pesmi, naredili kaksen izlet, véasih smo jo
morali brz odkuriti, saj vemo, kak3ni ¢asi so bili takrat!

Ko sem mislil, da sem ze zrel organist, sem se vpi-
sal v orglarsko Solo v Trstu pri sv. Antonu novem. Tam
sem se moral uciti vse na novo. Zaigral sem svojemu
profesorju - slep je bil, siromak - pa se je le zasmejal,
da bomo zaceli znova, vezano, do, re itd. Tako kot
igram jaz, da ni vezano, “non & legato”, je rekel.

Sola Sv. Cecilije je imela &tiri letnike. Pougevali so
harmonij in orgle. Nato 3e teorijo in gregorijansko
petje. Slednji je bil glavni predmet. Profesorski zbor je
bil odlicen. Dr. Marusi¢ pa je razlagal liturgijo, dokaj
liberalno véasih. Najprej sem moral narediti izpit na
harmoniju. Imel sem klavir (a coda), zato sem si moral
preskrbeti harmonij. Ni jih manjkalo v Trstu, ne, lepih,
novih, pa kdo bo dal denar? Nazadnje sem zvedel, da
ga imajo na prodaj v Lonjerju in res sem ga kupil za
200 lir. Veliko mi je sluzil pozneje, ve¢ desetletij, za
vaje, tudi v gostilno sem ga vlacil za pust: bil je zloZljiv,
pod pazduho sem ga lahko nosil. Tudi v Ricmanjah na
koru smo ga rabili - za praznik sv. Jozefa, peli smo
menda trikrat.

Po izpitu iz harmonija sem moral zaceti kot “nare-
jen” organist spet vse na novo. Pedali nasih orgel so
bili drugacni, moral sem se vaditi doma in pri sv.
Antonu. Doma, se pravi v nasi cerkvi na Katinari, sem
se vadil navadno zgodaj zjutraj, ko sem odzvonil sv.
jutro. Pomagal sem namre¢ bratu Nincku pri meznariji,
da ni bilo treba njemu hoditi dvakrat v cerkev. Dal mi je
70 lir na leto. Sam sem si napolnil meh in hitro poskogil
na orgle in “pedaliral”, dokler se meh ni spraznil, nato
pa ga spet napolnil in tako naprej. Miekarice iz Drage
(v tisti uri, ob 5.30, so bile Ze na Katinari) so se ¢udile,
le kdo da se vica v teh urah na orglah. Ko je dezevalo,
sem dobil kako dekletce ali fanti¢a, da mi je gonil meh
in sem jaz “pedaliral”. Ena teh pupk je sedaj omozena
v Severni Ameriki. Imela je Sele pet let, njena mati jo je
pustila pri nas, ker je §la delat v Trst.

=
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Cerkveni pevski zbor na Katinari leta 1932.
=

Gregorjansko petje! Ves drugacen (notni) sistem kot
nas navaden. Ucil nas je pokojni profesor Tome, slep
tudi on. Radi smo obracali na terco na seksto, to pa ne
gre, gregorjansko petje je enoglasno. Pocasi “je prisel
osel na oreh”, razumel sem, nekatere melodije so se
mi priljubile, da jih $e sedaj igram. Harmonizacija gre-
gorjanskih melodij je tudi drugacna. Vdal sem se tudi
temu, saj sem imel harmonijo za sabo. Kmalu - v IIl.,
IV. letniku - sem brez tezav harmoniziral na prvi pogled
vsako melodijo. Moji soSolci in sosSolke so bili
vecinoma zacetniki, zato me je veckrat pozval profesor
Tomé: “Faccia lei, Katinara, oh, sempre mi dimentico il
suo cognome!™

Zadnje leto sem se pripravljal na izpit. Po kosilu,
kako rad bi Sel pocivat po tezkem kmeckem, takrat
nehvaleznem delu, pa sem moral dol vaditi na orgle.
Cerkovnik Piero, dober moz, e danes se veckrat vidi-
va po osmicah v Bregu, mi je dal klju¢ od kora; jaz pa
sem bil tako truden, da sem se ulegel na klop in se tam
malo odpocil.

Pred komisijo Svete Cecilije iz Rima sem napravil
izpit in dobil diplomo:

“Diploma di organista parrocchiale

+Luigi.”

(Takrat je bil nag skof Alojzij Fogar).

in “Diploma di licenza nell'insegnamento del canto
liturgico dopo I'esame sostenuto con esito eminente
(con lode in harmonium), canto Gregoriano, liturgia
corale, teoria della musica e solfeggio, harmonium
accompagnante e interludiante”. Spodaj pa podpisi
petih profesorjev in drugih élanov komisije in nazadnje
+Luigi, Skofov podpis torej.

Uboge moje diplome, malo ste mi pomagale v prak-

1 “Postorite kar Vi, Katinara, vedno pozabim, kako se pisete po
priimku.”
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ticnem zivljenju! Naj le same-
vajo tam v temi, samo da sem
se “heureux in-vite an banquet
de la vie”, da 3e uzivam to
zivljenje®*. Dobesedno: hvale-
Zen povabljenec na banketu -
pojedini Zivljenja (Dostojev-
ski). Diplome pa - Bog z njimi,
je napisal lvan Cankar.

Kot usposobljenostni izpit -
prova d’'arte - so mi svetovali,
naj bi naucil zbor katero izmed
gregorjanskih melodij.

Res sem pripravil cerkveni
zbor in neke nedelje popoldne
smo jo kresali vsi v Trst k sv.
Antonu novemu v dvorano
nad zakristijo.

Tam je bilo mnogo duho-
vi¢ine, visje in navadne, za-
peli pa smo: Sv. Trojica, Vstop
(Introito), Benedicta sit s.cta
Trinitas in pa Introito, Missa
pro Defunctis - prelepa melodija. Nato pa smo zapeli
dva dela mase od Mav-a (Missa in honorem s. Vin-
centii a Paulo), precej zahtevna masa. Dodali pa smo
ge “a loro insaputa”: “Zvonéek, ¢uj vecerni” in “Gledam
jo” od Vodopivca, za tiste ¢ase ze predrznost!®

Prvi dve melodiji sta bili seveda gregorjanski oziro-
ma prva dva Introita: §lo je namre¢ za to, ali znam ugiti,
¢e sem zmoZen gregorjanskin melodij. Od tistega
zbora smo ostali trije moski in tri zenske. Po nastopu
smo seveda &li pe$ proti domu. Ustavili smo se na
Rotondi v neki gostilni (na Bosketu), tam smo se prav
lepo imeli, peli so, jaz pa nisem bil vesel: Zenitev mi je
delala tezave. Po enem letu pa mi ni vec¢ prizadevala
tezav, bila sva porocena.

Orgle pa niso bile zame “kraj nesreénega imena” in
“kjer meni je bilo gorje rojeno”. Zame, Bogu hvala, ni
drzalo ne eno ne drugo.

Leta 1932 sem podal izpit iz harmonije na
Konservatoriju Tartini, takrat v ulici Carducci. En cel
mesec sem hodil dol po dvakrat tedensko, da sem se
pripravil na izpit s profesorjem Cervenca. Se je ziv, rad
bi ga se enkrat videl. Neke nedelje zjutraj sem jo mahal
v Trst (ne vem, kdo me je nadomestil pri orglah v cerk-
vi) na Konservatorij. C.punctus F(ismus) bas pismeno
in C.f. bas naravnost izvajat, zelo zahtevno je bilo to. Iz
sto nalog so oni izbrali dve. Pripravljeni pa smo morali
biti iz vseh sto nalog.

V komisiji je bil dobro znani in priljubljeni lllersberg,
lep, pa takrat ze v letih in dobrohoten mozakar. Dobil
sem “l'attestato di Licenza ecc., Armonia complemen-
tare, Punti 10 (su dieci) / Eminente”.

2 Po mojih predvidevanjih je Lavrenéi¢ to pisal tam nekje okrog
leta 1980 (D. S.).

3 Predrznost zato, keré‘e bil to ¢as, ko je bil fasizem takoreko¢ na
visku svojih moéi (D. S.)
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Zelo tezki ¢asi so bili, vendar “mladosti jasnost” pre-
skoci tezave. V tistih éasih nam je cerkev nudila mar-
sikaj v razvedrilo. Druzile so nas nedelje, prazniki,
vaje, drugega razvedrila ni bilo. Mladine je bilo mnogo,
radi so peli. Imeli smo dober mesani zbor za cerkveno
in posvetno petje, posebno moski zbor je bil dober, pel
je mnogo narodnih in zborovskih pesmi. Jaz nisem Sel
vedno z njimi po ostarijah, nadomestil pa me je Maks
Speti¢. Njegov konjitek za dirigiranje so bile “Zabe”.
Moj Bog, kako so se oni zabavali! Kako so jih ljudje po
vaseh poslusali! Bili so res dobri pevci, pa tudi pivci, a
so ga znali drzati! Ponavljam: znali so se zabavati,
posteno, pa tudi druge so zabavali, vse v svoji moralni
meri ali meji.

Za novo leto je bilo darovanje ali “ofer” za cerkvene
pevce in pevke. Se isti dan po vecernici, ko so staresi-
ne presteli denar, menda od 100 do 150 lir, hajdi cela
skupina “na zapitek”, navadno v Borst. “Zapitek”, to je
bila zelo vazna zadeva! Narocili so za poldrugi Skaf
makeronov z mesom, joj, kako je to mlaskalo! Takrat
nismo toliko dali na “bon ton” in “galateo”, ni bilo ¢asa.
Imeli smo prevec apetita, vsi mladi in te&¢i. To bi bilo
zanimivo, ko bi nas kdo filmall

V ¢asu moje organistovske sluzbe so bili trije nad-
pastirji: Fogar, Santin in sedanji Cocolin. Zelo priljubl-
jen je bil $kof Fogar. Bil je ljubljenec posebno nasega
ljudstva. Rad je prihajal na Katinaro k Zupniku Leilerju.

Just Lavrencic z Zeno Kristino.
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Botra Irma Cok se ni mogla prehvaliti, da mu je veckrat
skuhala kavo. V tistem ¢Gasu so preslikali cerkev
(umetnik Tone Kralj) in kupili kip Matere bozje.
Blagoslovil ga je Fogar. Koliko ljudstva od vseh krajev
je bilo pri blagoslovitvi kipa! Gor na koru je bilo tako
gorko, da so nam postali trdo postirkani ovratniki mehki
kot zepni robci. Moj brat Nincek (cerkovnik) je Skofu
poljubil prstan, pa je dobil 5 lir: jaz sem mu samo podal
roko, pa nisem dobil ni¢. Vendar mi je dal pok. Leiler
po cerimonijah med tednom 10 lir kot organistu (saj
smo se tako pripravljali na ta dan) in pa zato, ker sem
vestno pomagal bratu pri “mrzliénih pripravah”, kot
smo imenovali delo v nasi cerkvi pred prazniki.

Kot je znano, je bil Santin dolgo vrsto let trzaski
skof, za nase ljudstvo pa ni pomenil ni¢, kot da ga ne
bi bilo. Ni bil nas ¢lovek. Ko je bil zadnji¢ pri nas, sem
jo po cerimonijah kar takoj odkuril domov. Prijazno
sem si sezul doma cevlje, odlozil kravato, cakala me je
dvakrat prijazna juha (vse je doma tako prijazno,
nemara tudi zena), pa ti zazvoni telefon, vraga sem si
mislil, ni¢ dobrega ne bo! In res mi rece Zzena, da me
klicejo spet v farovz, in sicer kar takoj: brez mene, da
se ne bodo dotaknili niti Zlice! (Pozneje, ko sem bil
tam, pa se je izkazalo, da so Ze takrat, ko so telefoni-
rali, jedli. Sama goljufija na tem svetu!) Moral sem torej
pustiti vse domace prijaznosti in iti jest z veliko Zlico.

Duhovnikov je bilo seveda ve¢ na Katinari. Med
njimi je bilo res nekaj plemenitih mozakov, imeli pa
smo opravka, sluzili smo tudi takim, ki ne le, da niso bili
vredni takozvane “duhovniske” ¢asti, marveé, bi skoraj
rekel, niti navadne, ¢loveske casti ne. Je Ze res, da
“naturam expelles...” in “nil novi...”, vendar sva se z
bratom ¢udila, kako se more ena oseba tako ponizati
ter zaliti in ponizati svoje zveste sluzabnike. Niso se
bali ne ljudi ne Boga. Druzine smo imeli, silno tezki
¢asi so bili, dali smo vse za vse, samo da smo se
vzdrzali na nogah, pri nekaterih pa ni bilo milosti. Ko
sem neko¢ enemu od teh omenil, naj uposteva vsaj
nase delo, ¢e nam Ze ni¢ ne pla¢a: “Ja, Tebi bomo
kadili,” je odvrnil.

Slisal sem o meznarju, ja, ta je bil junak! Nekje na
bliznjem Krasu. Pravil nam je g. pok. Skabar (ta
mozakar pa je bil res mozakar, pa e duhovit zraven).
S tem cerkovnikom je bilo takole: on, ponavljam, on je
gnjavil svojega zupnika. Meznar je gnjavil svojega
zupnika!! Ko ga je pok. g. Skabar pokaral, ¢e§ da ne
sme tako ravnati s svojim Zupnikom, kaj mu je ta junak
odgovoril? “Pojdite nekam... vi in on!” Eh, kaj hoc¢emo.
Takih junakov je malo!

Je bil tudi tak revez meznar v Dragi, dober mozakar,
dober kot kruh. Ne vem, ce je Se ziv, bil je v zaporu v
Rimu (Regina Coeli) kot toliko nasih nedolznih ljudi.
Njegov sin, Danilo, se je pri meni ucil na klavir in je
potem tudi orglal v cerkvi. Tedaj je bil v Dragi zupnik,
po rodu Ceh. Ta pa je cerkovnika tako gnjavil, da je
neko¢, menda po zornicah, ko ga je martral v zakristi-
ji, meznarju zavrela kri, pokazal je svoje kremplje,
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CMePZ na Katinari leta 1980. Na sredi dolgoletni organist in pevovodja Just Lavrencic,
ob njem Zupnik Albert Miklavec, pesnik in pevec.

obraz pa - saj vemo, kak&no fasado ima c¢lovek, kadar
zgubi razsodnost, posebno ¢e je sSkrbast. Pop se je
tako prestrasil, da jo je urno odkuril iz zakristije. Po tem
dogodku, mi je pravil Tone, tako se je imenoval, ga
zupnik ni ve¢ mrevaril. Na zalost sem tudi jaz videl tu
pri nas duhovnika, kako je tekel, oni pa za njim. In Zal
mi je, a sam si je bil kriv.

Kolikokrat me je v sanjah plasilo: zacelo se je sveto
opravilo, orgle pa tako ¢udne, saj to niso orgle, kaksne
so te tipke, pa pevci, kjie so? V strahu sem se zbudil.

Brata pa so martrale svece: vse je pripravljeno,
duhovnik, strezniki ¢akajo tam pri vratin zakristije, no,
bo kaj? Svece pa sam vrag jih vzemi, se nocejo in
nocejo prizgati. Nima ¢lovek zadosti skrbi v nedeljah in
praznikih s temi stvarmi, $e pono¢i ga te sitnosti mar-
trajo.

Neko¢, na sam sveti bozi¢ni praznik, mi jo je zagod-
la kravica. Kako to kravica?! - Tako: mislila si je, da bo
postala mamica prav na ta dan, potekli so ji pa¢ dnevi,
revici. Takoj po prvi masi me pridejo iskat: takoj
domov, kravica se bo vsak hip otelila! Saj to sem ¢akal,
toda ne bi rajsi opravila véeraj ali jutri, sveti Anton zim-
ski te je dall Kravica pa si ni dala sile, naj sem jo v srcu
Se tako prosil. Njo sveta masa seveda ni brigala, mene
pa e kako! Ko je ze tam dol zvonilo in pritrkovalo na
vso mog, se je zivalica pocasi ulegla, globoko vzdihni-
la in zacelo se je zanjo sveto opravilo. Bila je pridna.
Ko je lepo opravila, sem se za silo oblekel, tam dol v
cerkvi na koru polno pevcev in pevk, pa vse tiho. Gloria
je bila ze mimo. Kaj ¢emo, dokler je €lovek Ziv in je
obenem organist in kmet, pa ¢eprav je Bozi¢ - vse se
lahko zgodi!
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Jal Cerkev je tudi
lepa priloznost, da se or-
ganist in meznar naucita
kleti; redek, da mu uspe
zadrzati se. Poznal sem
take meznarje, jojmene,
bolje, da mol&im.

Po razpadu ltalije leta
1943 so se nastanili v

" farovzu Nemci, v prvem
nadstropju. Spodaj pri
kuhinji smo pa imeli va-
je, spomnim se pesmi
“Dusa vesela” in ne vem
Se katere. Maks je pre-
skrbel “Nabrusimo kose”
in e druge. Mislim, da
je bil tudi prof. Pecenko
z nami. Se dandanes se
¢udim, kako smo si upa-
li. Pa so Nemci naredili
“rastrellamento” (marca
1944), zajeli mene, mo-
jega brata Nincka in Se
mnogo drugih in hajd v
Coroneo. Pa ni bilo,

hvala Bogu, kaj hujSega; po Sestih mesecih sem se
sre¢no vrnil domov. V Coroneu smo videli nasega
zupnika Pis¢anca, tudi njega so zaprli, en mesec pred
nami.

Prisla je preljuba svoboda, kako smo se je veselili!
Bilo je tudi kaj razo¢aranja, pa se to vedno zgodi po
revolucijah in vojnah.

Vrgli smo se na kulturno delo, ni ga manjkalo,
bogme! Vse je hotelo peti, sodelovati, delati. Imel sem
do sedem zborov, veéjih in manjsih. V Lonjerju mesan
zbor, v Rocolu (pri Zajcu) meSan zbor, pri Bakotu v
Rovtah mladinski (me&an) “Zmaga”. Kako je bilo hudo
ponodi hodit v Rocol, v temi, éez gmajno. Cez dan
tezko delo, zvecer, ko bi Sel tako rad pocivat, pa idi si
spletat lovorjeve vence. Priprave na nastope, radio in
spet nastopi s tem ali onim zborom. En dan v tednu
nisem bil prost in truden, truden, pa mi ni bilo dano, da
bi se odpocil. Druzina, mizerija, bil sem ve¢ lacen po
vojni ko v éasu vojne. Pozneje sem vodil zbor “Slavec”
iz Ricmanj, mislim da poldrugo leto ali celo dve, pa me
Ricmanijci ne pripoznajo. Hvalezen sem jim za to.

Prijazen zbor je bil “Zmaga” iz Rovt. Sami mladi ljud-
je, fantje, dekleta, dusa vsem pa je bil predsednik prof.
Pecenko, takrat $e mlad student. Vsako nedeljo so $li
na izlete, Pino (Pe¢enko) jim je bil voditelj, znal je into-
nirati in dirigirati ter je bil tudi priden pevec. Polovica
njim je bila “Zmaga” nesreénega imena. Porocili so so
med sabo, pevci s pevkami. O tem bi vedel prof.
Pecenko kaj ve¢ povedati. Hvalezen sem mu, da me je
nadomestoval, prav ljubilo se mi je hoditi z njimi, hvala
Bogu, da sem bil tako vsaj kaksno nedeljo doma, kar
sem si tako zelel!
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, liza se 1. januar 2002, ko se bo zgodila majh-
" na revolucija v nasih denarnicah: uradno bo
stopila v veljavo nova

Mitja Petaros

P g re
“ €4

in likovne podobe na bankovcih, in se ga je udele-
zilo 44 razlicnih ustvarjalcev, so izbrali predloge
avstrijskega umetnika Roberta

valuta in denarna enota, ki bo v
dveh mesecih izpodrinila liro.
O evru smo ze mnogo slisali in
do konca leta bomo vedno bolj
bombardirani z najrazli¢nejsi-
mi podatki o njem, da bi se ¢im

Evro v
numizmatiki

Kaliela. Bankovci so seveda
tiskani z najmodernej§imi teh-
nikami, ki zelo otezkocajo nji-
hovo ponaredbo. Tiskali so
sedem razli¢nih bankovcev:
po 5, 10, 20, 50, 100, 200 in

prej in tem bolje pripravili na
tak zgodovinski korak, ki bo nedvomno vplival na
vsakdanjo prakso posameznika. Tu bi radi le kratko
opisali novo valuto z numizmati¢nega vidika.

Leta 1992 je enajst drzav vkljucenih v Evropsko
skupnost sklenilo, da se bodo monetarno povezale
(oziroma opustile lastno drzavno valuto in sprejele
novo, skupno), da bi tako lahko pospesili pretok bla-
ga in kapitalov po Evropi in ustvarili ogromno trzis-
¢e. Avstrija, Belgija, Finska, Francija, Irska, Italija,
Luksemburg, Nem¢é&ija, Nizozemska, Portugalska in
Spanija, katerim se je leta 2001 pridruzila se Gréija,
so sprejeli evro kot lastno denarno valuto (Velika
Britanija, Danska in Svedska, ki so tudi ¢lanice
Evropske unije, pa so odlocile, da trenutno ne bodo
Se pristopile k temu projektu). Po mnogih usklaje-
vanjih in debatah, so dokoné¢no dolo¢ili tudi obliko
novega denarja, ki ga bodo tiskale in kovale razne
drzavne in tudi privatne kovnice po Evropi. Predvi-
deli so, da bodo morali zamenjati 12,7 milijard
posameznih bankovcev (za skupno vrednost pri-
blizno 700 tiso¢ milijard lir) in 70 milijard kosov
kovancev (italijanska kovnica Zecca dello Stato bo
predvideno skovala 7.240 milijonov kovancev), ki
bodo skupno tehtali 300 tiso¢ ton.

Novi bankovci evra bodo enaki za vse drzave. Na
Jjavnem natecaju, ki so ga razpisali za karakteristike

100Eveg

* 100

Novi zeleni bankovec vrednosti 100 evrov.
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500 evrov. Vsebinsko so si
risbe na vseh sli¢ne, saj sledijo isti zamisli: na eni
strani je ponazorjen geografski profil Evrope in
most, kot prispodoba Evropske skupnosti in poveza-
na med razli¢nimi evropskimi drzavami in narodi.
Na drugi strani so narisana okna in portali (simbola
odprtosti in zadruznosti - kooperacije), z 12 zvezda-
mi (simbolom Evropske unije), ponazorjeni pa so v
sedmih razli¢nih evropskih zgodovinskih arhitek-
tonskih stilih: klasiéni, romanski, gotski, renesanéni,
baro¢ni, rokoko in stil devetnajstega stoletja ali
moderna arhitektura. Bankovci imajo vsak svojo
prevladujoco barvo in so seveda razli¢nih velikosti:
za 5 evrov je barva sivo-zelena (velikost pa je
120x62 mm), 10 - rde¢a (127x67 mm), 20 - modra
(133x72 mm), 50 - oranzna (140x77 mm), 100 - ze-
lena (147x82 mm), 200 - rumeno-rjava (153x82
mm) in 500 - vijoli¢asto-rdeca (160x82 mm). Zani-
mivo je, da ilustracije na bankovcih ne predstavljajo
nobenega realnega spomenika ali umetnine, ampak
so le simboli¢ne in popolnoma izmigljene (baje zato,
da ne bi prislo do prevlade kak8nega stila ali narod-
ne kulture nad drugimi, so zato zelo “politi¢no
korektne™). Beseda EURO (ki se baje enako pise v
vseh jezikih sedanje Evropske skupnosti; to ne bo
ve¢ drzalo, ko se ji bodo prikljucili tudi slovanski
narodi) je natisnjena v latinski in gr§ki abecedi, kra-
tice Evropske centralne Banke pa v petih jezikovnih
variantah. Ob teh napisih je podpis guvernerja
Banke in zastava Evropske unije. Dokoncne risbe in
njihove motive so predstavili leta 1996 v Dublinu.
Novi kovanci evra imajo skupno samo prednjo
stran. Na reverzu (oziroma hrbtni strani) je vsaka
drzava skovala razli¢ne, sebi lastne simbole (vseeno
pa so veljavni povsod in jih bomo lahko potrosili v
vseh drzavah, ki imajo to valuto). Tudi v tem prime-
ru so razpisali javni natecaj in izbrali so predloge iz
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devetih, ki so se uvrstili v finale, belgijskega risarja,
to je Luc Lucyx. Predvidenih je osem razli¢nih
nominalnih vrednosti 1 in 2 evra, 1, 2, 5, 10, 20 in
50 centov (stotinov). Vsi kovanci so okrogli, razen
tistega za 20 centov, ki ima obliko §panskega kovan-
ca “na r0Z0”, saj ima razgiban rob, nekako podoben
Sestim cvetnim listom. Nakovali so jih tako, da so
simboli nekoliko bolj izboc¢eni, da bi bili lazje pre-
poznavni tudi slabovidnim in slepim ljudem. Na
sprednji strani kovancev je ponazorjenih Sest vzpo-
rednih ¢rt, ki povezujejo 12 zvezd (iz zastave
Evropske unije, saj so tu pustili 12 zvezd, ¢eprav je
¢lanic vec¢). Kovanci 1, 2 in 5 centov ponazarjajo
globus in poudarjajo prisotnost Evrope na svetu, so
rdeckaste barve, saj jih kujejo iz bakra in jekla. Na
kovancih po 10, 20 in 50 centov je predstavljena
Evropska unija s poudarkom na deZele, ki jo sestavl-
jajo in so zlato rumene barve, zaradi zlitine (baker,
aluminij, cink in kositer) - “nordic gold”. Kovanci za
1 in 2 evra predstavljajo Evropo brez meja, z veli-
kim napisom EURO in so dvokovinski (kot zanimi-
vost: dvokovinske kovance si je pred leti zamislila
italijanska drzavna kovnica in jih je tudi patentirala).
Dokonéni modeli za prednjo stran kovancev so bili
predstavljeni v Amsterdamu junija leta 1997.
Hrbtno stran kovancev je, kot Ze receno, vsaka
drzava nakovala po svoje. Naj tu pojasnimo, zakaj
bo po Evropi krozilo 14 razlicic evra in ne 12, kot je
stevilo drzav, ki je pristopilo k tej pobudi. Z letosn-
jim letom sta nakovali svoje kovance (oziroma jih
zanje kuje italijanska drzavna kovnica, saj imajo Ze
dalj ¢asa pogodbo v tem smislu) tudi drZavici San
Marino in Vatikan, ki sta bili doslej monetarno
povezani z liro, v zadnjem trenutku pa jima je uspe-
lo, da sta se dogovorili z Brusljem za povezavo z
evrom. Ce si malo ogledamo, kak$ne motive so v
vsaki drzavi izbrali za lastno stran kovancev, najprej
ugotovimo, da bodo le v Avstriji, Gréiji, Italiji in San
Marinu (verjetno tudi v Vatikanu, a trenutno ne raz-
polagamo $e z dokon¢nimi podatki iz te drzave), na-
kovali za vsako vrednost novcev razlicne motive
(priznati je treba, da so te kovnice numizmatikom
splosno znane kot najbolj ustvarjalne in “umetnisko™
nadarjene in podkovane). Obratno, bodo na Irskem
nakovali na vseh sedmih kovancih isti simbol (harfo,
napis Eire, datum izdaje - 2002, vse obkroZeno z 12
peterokrakimi zvezdami), kot tudi v Belgiji (kraljevi
portret). Na Finskem bodo vsi stotini z enakim heral-
di¢nim simbolom, razli¢na med sabo pa bosta ko-
vanca za 1 evro (dva leteca pti¢a) in 2 evra (roZici).
Vecina drzav pa se je opredelila tako, da so isti sim-
boli, znaki ali portreti na vseh kovancih iste kovine.
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Kovanci imajo v vsaki drzavi razlicno hrbtno stran.

Naj nekoliko podrobneje opisemo kovance, ki jih
bo izdala Italija, saj se bomo z njimi najprej srecali
in jih kot prve tudi uporabljali. Ve¢ino motivov, ki
krasijo italijanske evro-kovance so izbrali italijanski
drzavljani sami, preko znane televizijske oddaje, ko
so lahko telefonirali in izrazili svoje predloge. Na
kovancu za 1 evrocent (premer meti 16,15 mm) je
upodobljen grad Castel del Monte, pri Andriji v
Apuliji; 2 centa (18,75 mm) krasi Antonelijev stolp
(Mole Antonelliana) v Turinu; 5 centov (21,75 mm)
Kolosej (ali Anfiteatro Flavio); 10 centov (19,75
mm) detajl slike Botticellija - Rojstvo Venere; 20
centov (22,25 mm) simbol iz dela Umberta Boc-
cioni - Edinstvene oblike prostorninske kontinuite-
te; 50 centov (24,25 mm) spomenik Marku Avreliju
iz II. stoletja po Kr.; 1 evro (23,25 mm) risba Leo-
narda da Vinci - Clovek; 2 evra (25,75 mm) portret
Danteja, ki ga je naslikal Raffaello Sanzio. Vsi evro
kovanci bodo imeli datum 2002, saj bo le tedaj prvic¢
stopil uradno v veljavo nov denar. Naj kot zanimi-
vost dodamo, da so v italijanski kovnici junija 1999
nakovali ve¢ primerkov (to¢no 1.179.335 kosov)
novca za 20 centov z napa¢no letnico 1999. Ko so
se zavedali hudega spodrsljaja, so skoraj vse nako-
vane kose spet stopili, nekaj pa jih je “uslo” iz stav-
be Zecca dello Stato in so se celo pojavili na trziscu.
Finané¢ni strazniki pa so javnost in morebitne kupce
takoj obvestili, da bodo lastniki teh kovancev ova-
deni zaradi kupovanja in posesti ukradenega blaga,
saj so tisti novci nezakonito v obtoku in ne bi niko-
li smeli iz italijanske kovnice. Evra §e ni v obtoku,
a nekateri Ze §pekulirajo.
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mpesmi

Dejal je, da se vrne zagotovo

0, kaj si vse, Marija, pretrpela,

ko nisi mogla sneti s kriza ran

ne krone z las, z bodicami obdane -
pred Tvojimi ocmi je krvavel.

In vedno bolj Ga teza je dusila,
Nedolznega Pribitega na kriz.

In koliki so zrli Vanj brezbrizno -
kot da ni bil nikdar dobrot delil...

Zivijenje bi Mu dala, ¢e bi mogla.
In vendar zna trpeti z Njim srce,
trpeti iz brezmadeZne ljubezni,

in zreti drgetanje rok in nog.

Potem naenkrat vse je dokoncano.
S svetilko zveste vere gres domov.
Dejal je, da se vrne zagotovo!

In res je prisel k Tebi tretji dan.

Pri Njem si zdaj, na vekov veke srecna.
Zaradi kriza bolj Te rad imam.

In kadar me boli, Ti klicem: “Mama!”
Ti ves za vzdih “naj ne boli prevec...”

Vigred vecnosti

Ah, vigred trav, trobentic, trajn potockov!
Se eno tvoje je ime: Pomlad.

A v vigred ptickov pesem se prikrade,

in sonce, ki bilo je dolgo proc.

Saj rad imam zacarano poletje,

ki brise iz spomina staranje,;

z jesenjo cakam grozdov dozorenje,
in z zimo hodim zvezdi Modrih pet.

A ti si, vigred, novi dih Zivijenja!

Se zdaj ti tli v oceh Vstajenja vest,
na dnu srca sva znova brat in sestra.
In vigred vecnosti ni vec le sen.
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Viadimir Kos

Molceci Prijatelj

Se poje kdo danes o skritem zakladu?
Detektorji, zdi se, odkrili so vse.

In vendar je tehnika nasa le - dekla.
O zZivem zakladu zapel bi vam rad.

Pristeti Ga moramo k nasim neznancem,
Ce zemlja nam nasa edini je dom...

Ime Mu je Jusuf v puscav idiomu,

in JoZef po nase, od svetih financ.

Najraje molci in poslusa pozorno.

V dejanje uprt je, in v to, kar je prav.

Ce s tem, kar Ga prosis, se strinja - napravi!
Mogocen Nebeskih financ je resor...

In ¢e ti pri srcu je BozZje kraljestvo

in ves, da je zemsko-nebeSkega Zmes,
lahko se na Jozefa-v-banki zaneses -
do konca ostane Prijatelj ti zvest.

Bovec, bole¢ spomin na frontno crto v prvi svetovni vojni.
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KOMISIJA ZA SLOVENCE

V ZAMEJSTVU IN PO SVETU

Komisija Drzavnega zbora za od-
nose s Slovenci v zamejstvu in po
svetu, ki jo vodi Franc Puksi¢ (SDS),
je 22. junija prvi¢ obravnavala predlog
resolucije o Slovencih po svetu, ki jo
je pripravila delovna skupina pod vod-
stvom JoZeta Bernika (Nova Slove-
nija) v sodelovanju z Uradom za Slo-
vence v zamejstvu in po svetu, ki ga
vodi drzavna sekretarka Magdalena
Tovornik (LDS). Pripravili naj bi doku-
ment, soroden deklaraciji o slovenskih
manjsinah v sosednjih drzavah iz leta
1996.

Omenjena komisija je 3. julija
pripravila v parlamentu v Ljubljani
vseslovensko srecanje ob 10-letnici
osamosvojitve, da bi se zamejcem in
zdomcem zahvalila za takratno po-
moé¢ matiéni domovini in da bi skupno
pregledali polozaj Slovencev zunaj
Republike Slovenije ter obravnavali
nacrte v njihovo korist.

ZASCITA

Na obénem zboru Zadruge Primor-
ski dnevnik, ki je bil 24. junija v Zgo-
niku, so med drugim poklonili élanom
brosuro Slovenci v ltaliji - Zascita. V
njej so v italijanséini in slovenséini
besedila za&citnega zakona za Slo-
vence, zascitnega zakona za zgodo-
vinske jezikovne manjsine v ltaliji in
porocila mesane italijansko-slovenske
zgodovinsko Kkulturne komisije.

Na obénem zboru je bila predloze-
na le ena, skupna kandidatna lista.
Dosedanjega predsednika Zadruge
Lojzeta Abrama je nasledil Ace Mer-
molja. Podpredsednik je Livij Valencic.

NOVI SEDEZ GODBE

Godbeno drustvo iz Nabrezine je
14. julija odprlo svoj novi sedez v pro-
storih, ki jih je dala na razpolago
obcina, uredili pa so jih sami é&lani.
Trak je prerezal Stanko Mislej, ki je
godbo vodil 30 let, koncert pa je nato
izvedla pod vodstvom Sergia Grat-
tona.

mladika

IZ SPOMINA V PRIHODNOST

V' zbirki Migracije pri Institutu za
slovensko izseljenstvo ZRC SAZU je
dr. Zvone Zigon izdal studijo 1z spomi-
na v prihodnost - slovenska politicna
emigracija v Argentini.

TONCICEVE NAGRADE

Slovenski visokosolski sklad Sergij
Toncic¢ iz Trsta je 4. julija podelil Na-
grado dr. Frane Tongi¢ za leto 2001
Luisi Antoni za magistrsko nalogo An-
sermetova smer v sodobni fenomeno-
logiji glasbe. Posebno pohvalo pa je
izrekel Tanji Colji za diplomsko nalogo
o mesanih zakonih in vpisih otrok v
slovensko $olo.

GOTEBORG MUSIC FESTIVAL

Na mednarodnem tekmovanju
godb v Géteborgu na Svedskem je
Pihalni orkester Ricmanje, ki ga vodi
Marino Marsi¢, dosegel prvo mesto v
kategoriji ansamblov odraslih izva-
jalcev.

A. LOVSIN O TAJNIH SLUZBAH

Ob 10-letnici osamosvojitve je nek-
danji direktor Varnostnega organa
ministrstva za obrambo (VOMO) An-
drej Lovsin izdal spomine na leta
1990-91 Skrita vojna - spopad var-
nostnoobvescevalnih sluzb.

CERKEV NA TRAVNIKU

Umetnostna zgodovinarka Verena
Korsié Zorn je za knjizno zbirko goris-
kega Instituta za druzbeno in versko
zgodovino, ki izhaja v italijanséini, na-
pisala vodnik po cerkvi sv. Ignacija na
Travniku v Gorici. Dne 29. junija ga je
predstavil prof. Sergio Tavano.

TAKO SMO ZIVELI

Kré¢anska kulturna zveza in Slo-
venski narodopisni institut Urban
Jamik sta v Celovcu izdala ze deveto
knjigo niza “Zivljenjskih intervjujev”
Tako smo ziveli. Ureja ga dr. Marija
Makarovi¢. V pripravi sta deseta kniji-
ga in filmska dokumentacija.

35 LET FANTOV

Zbor Fantje izpod Grmade, ki ima sedez v Devinu in ga od ustanovitve
vodi lvo Kralj, je imel 7. julija slavnostni koncert ob svoji 35-letnici. Urad za
Slovence v zamejstvu in po svetu je dirigentu podelil posebno priznanje, ki
ga je izroGil podsekretar Zorko Pelikan, najzvestejsi pevci so prejeli Gal-
lusove znacke, zvrstilo pa se je 8e veliko Cestitk in pozdravov.

1IzPOD GRMADE
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Radijskem odru.

PROF. IvAN ARTAC 80-LETNIK

Ivan Artac z Nado Pertot v Peterlinovi dvorani v Trstu ob izidu knjige dram-
skih tekstov, ki jih je predstavila prof. Pertot.

Trzaski Solnik in prosvetni delavec prof. Ivan Artag je 7. avgusta prazno-
val 80-letnico. Rodil se je v Notranjih Goricah pri Ljubljani, ves povojni ¢as
do upokojitve pa je pouceval na zamejskih osnovnih, nato pa srednjih Solah.
Napisal je ve¢ uébenikov, radijskih in gledaliskih del, nastopal je tudi pri

40. NATECAJ SEGHIZZI

Na 40. mednarodnem natecaju
zborovskega petja Cesare Augusto
Seghizzi, ki je bil julija v Gorici, je APZ
Tone Tomsi¢ iz Ljubljane, ki ga vodi
Trzacan Stojan Kuret, odnesel vec
nagrad, med drugim 1. mesto v polifo-
niji z monografskim sporedom in 2.
mesto v polifoniji s historiénim progra-
mom.

Mesani pevski zbor Hrast iz Dober-
doba, ki ga vodi Hilarij Lavrenéic, je na
svojem prvem nastopu na Seghizziju
delil 1. mesto v ljudskem petju in do-
segel 6. mesto v polifoniji.

Med 10 vokalnimi skupinami je 7.
mesto dosegla skupina Akord iz Pod-
gore, ki jo vodi Mirko Spacapan.

Na so¢asnem 7. mednarodnem na-
tecaju za komorno petje je med 35
solisti odnesla prvo mesto Mateja Ar-
nez Voléansek, 5. mesto pa njen moz
Janko Vol¢ansek.

TOPOLOVO

Od 7. do 22. julija se je tudi letos v
Topolovem zvrstil cel niz umetniskih
in kulturnih, zlasti slikarskih in glasbe-
nih dogodkov pod skupnim naslovom
Postaja Topolove.
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LAJSE 2001

Koprski skof Metod Pirih, ki je 7.
julija vodil somasevanje na Lajsah,
nedale¢ od brezna, kamor so vrgli
zrive “tragedije v Cerknem”, je imel
globok govor o preteklosti in spravi.
Spomnil se je Zrtev vojne in revolucije,
a tudi pri¢evalcev za vero 20. stoletja.

PROF. MILAN KOMAR

80-LETNIK

Filozof dr. Milan Komar je 4. junija
v Argentini praznoval 80-letnico. Ob
Zivlienjskem jubileju je imel 7. julija
predavanje pri Slovenski kulturni akci-
ji z naslovom Kaj nas uéi zlom komu-
nizma?

POGLEDI

Prof. Janez Arnez je pri Razisko-
valnem institutu Studia Slovenica, ki
ga vodi v Ljubljani, objavil e dve ste-
vilki glasila Pogledi (februarja st. 44-
45, maja pa st. 46-47). VV obeh se med
drugim nadaljuje objavljanje dnevnika
goriskega duhovnika prof. Alfonza Cu-
ka ravno iz ¢asa izselitve v ZDA leta
1948. V nadaljevanjih pa je objavljena
tudi avtobiografija duhovnika, &asni-
karja in politika dr. Alojzija Kuharja.

PESNIK TONE RODE

Pesnik Tone Rode iz Argentine, ki
pripravlja svojo tretjo zbirko v slove-
nscini, je v Buenos Airesu s svojo
poezijo 7. maja med 1.400 tekmovalci
prejel drzavno nagrado za pesnistvo
Drustva argentinskih pisateljev.

RAJNI DUHOVNIKI

V zadnjih mesecih je preminilo veé
zelo znanih slovenskih duhovnikov.

Ze 29. maja je umrl msgr. Vinko
Kobal, ki je ob rednem Zupnijskem
delu v Rocinju, Desklah, Godoviéu in
drugje ogromno delal z mladimi. Rodil
se je 19. januarja 1928 v Vrhpolju, po-
svecen pa je bil leta 1951 v Ljubljani.
Ze pred tem je bil dvakrat zaprt, po-
tem pa Se veckrat preganjan. Vodil je
mladinske in Studentske skupine, pi-
sal veroucne knjige in ustanovil giba-
nje Pot. Od leta 1965 je prirejal tabor-
jenja, od leta 1975 pa znane “tedne
duhovnosti” v Strziséu, ki se jih je do-
slej udelezilo ve¢ kot 10.000 mladih.
Na njegovo Zeljo so ga pokopali ravno
v Strziscéu.

V Karlobagu na Hrvaskem je med
duhovnimi vajami 25. julija umrl pro-
vincial slovenskih kapucinov p. Stefan
Balazié. Pogreba v Stepanji vasi pri
Ljubljani se je poleg vseh treh sloven-
skih ordinarijev in nuncija udelezilo
135 duhovnikov in predstavnikov re-
dovnih skupnosti iz drugih drzav. P.
Balazi¢ se je rodil 22. decembra 1941
v Veliki Polani. Med kapucine je stopil
leta 1958, v duhovnika je bil posveéen
leta 1967, provincial pa je bil v razli¢-
nih obdobjih skoraj 15 let. Bil je priljub-
lien pridigar, spovednik in duhovni
voditel].

Dne 6. avgusta pa je umrl zasluzni
profesor Teoloske fakultete v Ljublja-
ni, strokovnjak za sv. pismo nove
zaveze prelat prof. France Rozman.
Rodil se je 24. marca 1931 v Spodnijih
Dupljah nad Kranjem, v duhovnika pa
je bil posvecen leta 1957. Studiral je v
Ljubljani in Rimu, delal v dusnem pa-
stirstvu in leta 1967 zacel predavati na
teoloski fakulteti. Kasneje je napredo-
val do dekana fakultete. Napisal je pet
ucbenikov o sv. pismu za fakulteto,
okoli 300 znanstvenih in poljudnih raz-
prav, prevedel ve¢ delov sv. pisma,
pripravil razne izdaje sv. pisma in vec
knjig za njegovo razumevanije. Lani je
v pricakovanju slovesa izdal e Apo-
kalipso - Razodetje.
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STEVERJAN 2001

Od 6. do 8. julija je bil v Steverjanu
31. Festival narodnozabavne glasbe.
Sodelovalo je 19 ansamblov, izmed
katerih jih je 12 prislo v finale. Kot
gostje so nastopili Cuki. Nagrado za
najboljsi ansambel so odnesli Vitezi
celjski iz Celja, nagrada ob¢instva pa
je 8la kvintetu Dori iz Rimskih Toplic.
Nagrad pa so, kot obi¢ajno, podelili e
vec. |z8la je tudi bogata brosura, slikar
Robert Faganel pa je postavil razsta-
vo v Sedejevem domu.

100-LETNICA

GREGORJA MALIJA

Ob stoletnici rojstva so se duhovni-
ka in pesnika Gregorja Malija, ki je
umrl v emigraciji leta 1983 v Buenos
Airesu, spomnili v rojstnem kraju Sela
pri Kamniku. Necakinja je izdala v
knjigi na 1148 straneh kar 1111 nje-
govih poezij. Ve¢inoma so religiozne
vsebine. Nekatere so po uglasbitvi
ponarodele. Pisal pa je tudi pesmi za
otroke.

CIRILMETODOVO SLAVJE

V' Marijinem svetiséu na Vejni pri
Trstu je Apostolstvo sv. Cirila in Meto-
da iz Trsta 8. julija pripravilo tradi-
cionalno slavie. Somasevanije je vodil
edini letosnji primorski novomasnik,
jezuit Jozko Zajec iz Crnega Vrha, od
koder je za to priloZznost prisel tudi
pevski zbor, ki ga vodi Katja Bajc Felc.
Spomnili so se tudi odsotne s. Geme
Zerjal, ki je ze 50 let Solska sestra.

Drustvo IGo GRUDEN

V cetrtek, 19. julija, se je drustvo Igo Gruden v Nabrezini spomnilo 20-
letnice smrti domacega kulturnega delavca Stanka Devetaka. Na dvoriséu
gostilne Tre noci v Sesljanu je igralska druzina drustva v reziji Maje
Lapornik izvedlo igro v domacem nare¢ju Akavcabad. Ob tem se je prof.
Marinka Teréon s priloznostnim govorom spomnila nepozabnega Stanka
Devetaka. Na posnetku prizor iz igre.

OKTOBRSKA REVOLUCIJA

IN NJENI NEMSKI SPONZORUJI

To je naslov temeljito dokumentira-
ne Studije o tem, kako je Neméija od-
lo¢ilno podprla boljsevike, da so zrusi-
li éarsko Rusijo. Napisal jo je dr. Silvin
Eiletz, bivsi jezuit, zdaj psihiater na
Dunaju, izdala pa celjska Mohorjeva.
Predstavitev je bila 4. julija v Ljubljani.

SKRINJE

Kulturno drustvo Tabor je v sodelo-
vanju z Narodno in Studijsko knjiznico
iz Trsta 4. avgusta odprio v Prosvet-
nem domu na Opéinah razstavo Zeni-
tovanjske skrinje na Primorskem. Pri-
pravile so jo Martina Repinc, Magda
Starec Tavcar in Dragica Ule Maver.

To je bil nekaksen uvod v jubilejno
20. Krasko ohcet v repentabrski obci-
ni, ki se je zacela 22. avgusta, vrh pa
je dosegla 26. avgusta, ko sta se v
Marijinem svetiscu porocila Ginevra
Kocjan in Igor Tomasetig. Vse dni je
bilo lepo vreme, udelezba pa mnoZic-
na. Ob oZivijanju starih obicajev se je
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zvrstilo se vec prireditev in razstav. Obcinska uprava pa je v sodelovanju s
Filatelisticnim drustvom Lovrenc Kosir od postne uprave dosegla prvi dvoje-
ziéni spominski postni Zig, ki ga je oblikoval slikar Klavdij Palcic.
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UMRL MARCEL PETKOVSEK

V trzaski bolnisnici je 7. julija umrl
upokojeni trzaski ucitelj Marcel Pet-
kovsek. Preteklega 15. marca je bil
praznoval 80-letnico. Tudi njegova raj-
na Zena Justina je bila uciteljica. Pred
leti je bil dejaven v Drustvu slovenskih
izobrazencev, potem je bil dolgo tajnik
Slovenske Vincencijeve konference.
Slabost ga je obsla ravno na izletu
Kluba prijateljstva, pri katerem je bil
dejaven od ustanovitve. Svojéas je bil
tudi predsednik Skupnosti vinogradni-
kov Sv. lvan - Podlonjer.

PROSLAVI V BUENOS AIRESU

Ob &tevilnih krajevnih proslavah je
povojna emigracija v Argentini priredi-
la v Slovenski hisi v Buenos Airesu 3.
junija osrednjo domobransko prosla-
vo, na kateri je govoril Marjan Loboda,
za padle in pobite pa je vodil somase-
vanje delegat dr. Jure Rode, 23. junija
pa Praznik slovenske drzavnosti, na
katerem je bil slavnostni govornik Tine
Vivod. Priznanja Zedinjene Slovenije
so izro€ili zasluznim javnim delavcem
Marjanu Lobodi, Andreju Selanu in
Francetu Vitrihu.

Obe prireditvi sta bili povezani s
kvalitetnima kulturnima programoma.
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RADIO 2

Koroski Slovenci so po krizi zaseb-
nih postaj prisli do novega celodnev-
nega radijskega sporeda. Zaenkrat do
konca leta velja sporazum med javno
radiotelevizijsko sluzbo in zasebnima
postajama Agora in Korotan za skupni
spored na posebni frekvenci Radio 2.
Nekateri pa se Ze oglasajo z zahtevo,
naj se zdaj kot odveéne ukinejo odda-
je na javnem radiu, podobno kot zelijo
‘iz varéevalnih razlogov” ukiniti vrsto
sol, policijskih postaj, sodis€ in postnih
uradov na dvojeziénem ozemlju!

42, SLOVENSKI DAN V KANADI

Na Slovenskem letoviscu v Boltonu
pri Torontu je bil 8. julija ob udelezbi
kar 1.400 ljudi 42. Slovenski dan. Po-
svetili so ga 10-letnici slovenske osa-
mosvojitve. Ob domacih govornikih je
kot slavnostni gost nastopil predsed-
nik Narodnega sveta koroskih Sloven-
cev Bernard Sadovnik, ki je v Severni
Ameriki obiskal e nekaj drugih slo-
venskih skupnosti, politiéne pogovore
pa je imel v Washingtonu na zuna-
njem ministrstvu in v kongresu.

Maseval je torontski nadskof kardi-
nal Alojzij Ambrozi¢, ki je praznoval
25-letnico skofovanja. Za rojake je ta
jubilej praznoval Ze 21. junija z maso
v slovenscini v torontski stolnici.

Hranilnica in posojilnica Slovenija
iz Toronta je na Slovenskem dnevu
izrocila svojo nagrado zvestemu obi-
skovalcu iz Milwaukeeja (ZDA) prof.
Janezu Grumu za pomembne razpra-
ve o nasi bliznji zgodovini.

POMOZNI SKOF PEVEC

V POKOJU

Papez Janez Pavel Il. je sprejel
upokojitev pomoznega skofa iz Cleve-
landa Edvarda Pevca in imenoval dva
nova pomozna $kofa.

Msgr. Pevec se je rodil leta 1925
pri Sv. Vidu v Clevelandu, skof pa je
postal leta 1982.

DRUSTVO SV. BARBARE

Drustvo sv. Barbare, ki je nekoc
zdruzevalo slovenske rudarje na Nizo-
zemskem, je 10. junija v kraju Heerler-
heide praznovalo 75-letnico, obenem
pa se je uradno razpustilo. V spreme-
njenih razmerah njegovo poslanstvo
opravljajo Slovenska folklorna skupi-
na Nizozemska, pevski zbor Zvon in
slovenska katoliska misija.
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UMBL UREDNIK

BBC SIMONOVIC

Zaradi hude bolezni je 12. avgusta
v Londonu umrl éasnikar Veseljko Si-
monovié, rojen leta 1950 v Kranju.
Svojo poklicno pot je zacel na RTV v
Ljubljani, leta 1978 pa se je zaposlil v
slovenski sekciji britanske radijske
druzbe BBC, ki jo je vodil od leta
1988. Sekcija je spomladi praznovala
60-letnico prvih medvojnih oddaj v
slovenséini. Uveljavil se je tudi kot
prevajalec in pisec znanstvene fanta-
stike, medtem ko je Zena l[figenija
Zagoriénik znana pesnica.

26. SENJAM NA LESAH

Letosnji ze 26. Senjam beneske
pjesmi na Lesah je bil 29. julija po-
svecen izkljuéno verskim skladbam.
Pripravili so ga v cerkvi, kjer je zjutraj
videmski nadskof msgr. Brollo birmo-
val, popoldne pa je pozdravil nastopa-
jo¢e in udelezence skupno z grmes-
kim zupanom Canalazom in predsed-
nico Kulturnega drustva Rec¢an Mar-
gherito Trusgnach.

Na sporedu je bilo 12 izvirnih ver-
skih pesmi, vsi zbori pa so skupaj za-
peli Se &tiri znane skladbe. Iz5li sta
tudi kaseta s posnetki in brosura z
besedili in notami.

24. GRAFICNI BIENALE

Do 16. septembra je odprt v Ljub-
liani 24. grafiéni bienale. V Moderni
galeriji so na ogled dela 40 umetnikov,
v Mednarodnem grafiénem centru so
pod naslovom Fundamina razstavili
nekaj del Zorana Musi¢a, Andyja War-
hola in Mimma Paladinija, na ogled pa
sta Se dva odseka.

Veliko ¢astno nagrado je prejel
Damien Hirst iz Velike Britanije, na-
grado za eksperimentiranje Hrvatic¢a
Ines Krasi¢, posebno ¢astno nagrado
pa mladi Slovenec Peter Ciuha.

UMRL MISIJONAR CERMELJ

V Peruju je 5. avgusta umrl marist
Vladimir Cermelj. Rodil se je leta 1929
v Dobravljah, tudiral v Turinu in Limi,
v Peruju pa je bil misijonar 53 let.

UMRL BIVSI ZUPAN CESCUT

V' Sovodnjah je 8. julija umrl nek-
danji dolgoletni zupan Jozef Cesdut.
Rodil se je leta 1920 in se prezivljal kot
kmet in delavec. Po vojni je postal ¢lan
Demokrati¢ne fronte Slovencev, poz-
neje pa socialistiéne stranke. Zupan je
bil od prvih volitev leta 1951 do leta
1975. Zelo se je zanimal tudi za pro-
svetno in Sportno Zivijenje. Bil je tudi
predsednik sovodenjske posojilnice.

Zveza cerkvenih pevskih zborov iz Trsta je letosnji poletni seminar prire-
dila od 5. do 11. avgusta v Bovcu. S pevci sta vadila Janko Ban in Dina
Slama, orgelski teéaj pa je vodila Angela Tomani¢. Pridoblieno znanje so
udelezenci predstavili na javnem nastopu in pri masi. Obiskal jih je tudi
koprski pomozni skof Jurij Bizjak.

SEmMINAR ZCPZ
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KNJiGE KrRoZkA VIRGIL SEEK

Krozek za druzbena vprasanja Virgil Scek iz Trsta =
je izdal e tri knjige svojega niza “belih prirocnikov”, ki o
je tako dosegel 33 zvezkov. V Devinu je 14. julija
predstavil knjigo dr. Erika Dolharja Prelomnost Osim-
skih sporazumov, o kateri so spregovorili urednik
knjizne zbirke Ivo Jevnikar, avtor, predsednik krozka
dr. Rafko Dolhar, ki je za knjigo prispeval vrsto inter-
vjujev s protagonisti, in nekdanji diplomat Tone
Poljsak.

V Steverjanu je bila 1. avgusta predstavitev druge-
ga dela v italijanscini pisane Studije dr. Vide Valencic
o politiki in manjsinah, ki sociolosko primerja Sloven-
sko skupnost, Union Valddtaine in Stdtiroler Volks-
partei. Poleg avtorice in urednika Jevnikarja sta pri
okrogli mizi spregovorila nacelnik in poslanec juznoti-
rolske stranke dr. Siegfried Brugger ter prvi dezelni

Z leve, avtorica Vida Valencic, Siegfried Brugger, Ivo Jevnikar

in Drago Stoka na predstavitvi Studije v Steverjanu.

tajnik SSk dr. Drago Stoka. Prisotne je pozdravil

Zupan Hadrijan Corsi.

Tretja knjiga, ki jo bodo predstavili septembra, pa je slovenski prevod zgodovinske raziskave o opciji za nemski rajh v
Kanalski dolini leta 1939, ki jo je leta 1994 v italijanscini izdal Zupnik iz Ukev Mario Gariup. Prevedla jo je Vida Gorjup
Posinkovié, zdaj pa jo je kroZek izdal skupno z Zadrugo Dom iz Cedada.

SLOVENSKI DAN

PRI CLEVELANDU

Na Slovenski pristavi pri Clevelan-
du v ZDA je hil 1. julija Slovenski dan,
posvecen 40-letnici tega prireditvene-
ga in letovis¢arskega prostora in 10-
letnici slovenske neodvisnosti. Mase-
val je Zupnik od Sv. Vida Joze Boznar,
kulturni program so oblikovali plesalci
Kresa, otroci obeh slovenskih $olskih
te¢ajev iz Clevelanda, dramsko drus-
tvo Lilija, pevska zbora Korotan in
Fantje na vasi ter mladi pevci iz Argen-
tine. Mendoski oktet in ansambel Los
Chanares so imeli 8e ve¢ koncertov
med Slovenci v drugih krajih po ZDA.

Slavnostni govornik je bil bivsi
slovenski ministrski predsednik in
predsednik Nove Slovenije dr. Andrej
Bajuk. Politik je avgusta obiskal se
rojake v Argentini.

ODMEV PAHORJEVIH DEL

Trzaski pisatelj Boris Pahor, ki je
26. avgusta obhajal 88. rojstni dan, je
objavil izbor kratke proze Dihanje
morja.

Konec septembra bodo v Parizu
predstavili peti prevod kake njegove
knjige v francoséino. Gre za Zatemni-
tev. V nemskem svetu medtem 3Se
vedno moéno odmeva nemski prevod
Nekropole. V predalu pa je e novo
izvirno delo, nekaksno nadaljevanje
Zibelke sveta.
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XX. KONGRES AIDLCM

Mednarodno zdruzenje za zascito
ogroZenih jezikov in kultur, znano po
francoski kratici AIDLCM, je imelo od
20. do 22. julija svoj XX. kongres v
Celovcu. Za Slovence v ltaliji sta se
ga udelezila prof. Boris Pahor, ki je bil
potrien za enega izmed podpredsed-
nikov, in prof. Samo Pahor. Sprejetih
je bilo ve¢ resolucij glede polozaja
Slovencev v Avstriji in Italiji.

MELIKOV ZBORNIK

Ob 80-letnici zgodovinarja prof.
Vasilija Melika je Zgodovinski institut
Milka Kosa pri ZRC SAZU v Ljubljani
na 1124 straneh izdal Melikov zbor-
nik. V njem je 80 razprav avtorjev iz
Slovenije in devetih drugih drzav.

SPOMIN NA DR. IVA KOMJANCA

Na Valeriséu v Steverjanu so 25.
avgusta na rojstni hisi odkrili plos¢o
dr. lvu Komjancu ob 10-letnici smrti.
Bil je ugleden in zelo pozrtvovalen
zdravnik ortoped v Maléesinah. Ob tej
priloZnosti je somasevanje vodil goris-
ki nadskof De' Antoni, pel je zbor
Sedej, nastopili so recitatorji in govor-
niki. Necaki pa so pripravili spominsko
knjigo, ki opisuje druzino Jozefa in
Ane Komjanc ter vseh 8 otrok, med
katerimi je bil lvo najmlajsi. V njej so
Se pricevanja pacientov in prijateljev v
slovensgéini in italijanséini.

DOM LIPA

Po prejetju vseh potrebnih dovo-
lienj so 27. avgusta v Torontu zaceli z
gradbenimi deli za razsiritev sloven-
skega starostnega doma Lipa.

DR. OCVIRK NARODNI

VODITELJ MISIJONOV

Na sre¢anju slovenskih misijonar-
jev na Brezjah je 5. avgusta slovenski
metropolit dr. Franc Rode sporocil, da
je sv. sedeZ imenoval za novega slo-
venskega narodnega voditelja misijo-
nov profesorja na Teoloski fakulteti,
urednika Misijonskih obzorij lazarista
dr. Draga Ocvirka.

BAROCNI CRNI OLTARJI

Slovenski verski muzej v Stiéni je
izdal bogato ilustrirano in dokumenti-
rano knjigo umetnostne zgodovinarke
mag. Natase Polajnar Frelih Barocni
¢mi oltarji ljubljanskih kamnoseskih
delavnic. Predstavljene so tudi neka-
tere umetnine na avstrijskem Koros-
kem, v Zabnicah in na Hrvaskem.

RAZKOSANJE SLOVENIJE

Gibanje 23. december je izdalo
zbornik Razkosanje Slovenije z opo-
zorili na nevarnosti, ki jih prinagajo za
Slovenijo evropski integracijski proce-
si, zlasti zaradi zadrzanja Italije.
Objavljeni so spisi enajstih avtorjev,
tudi iz zamejstva.
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SRECANJE TREH DEZEL

Na Brezjah je bilo 25. avgusta pod
geslom “Marija svetla zarja novega
tisocletja” jubilejno 20. Srecanje treh
dezel, ki ga prirejajo ljubljanska,
videmska in celovéka skofija. Pred
3.000 verniki je pridigal gostitelj, ljub-
lianski nadskof Rode. Novi celovski
skof Schwarz je spregovoril tudi v slo-
venséini, videmski nadskof Brollo pa
tudi v furlanscini.

ZAPISKI ST. 7

V 7. stevilki glasila AmeriSkega slo-
venskega kongresa Zapiski, ki ga ure-
jata Paul Barbarich in Pavle Borstnik,
je med drugim kritiéna ocena za&cit-
nega zakona za Slovence v ltaliji, ki jo
je napisal trzaski Slovenec iz New
Yorka dr. Hilarij Rolih.

SRECANJE TREH SLOVENIJ

Na Sv. Visarjah je bilo 5. avgusta
tradicionalno Srecanje treh Slovenij, ki
ga zadnja leta prireja Rafaelovo drust-
vo. Slovesno somasevanje je vodil
mariborski §kof msgr. Franc Kramber-
ger. O dr. Lambertu Ehrlichu, ki se je
rodil v Zabnicah pod Sv. Visarjami in
je bil posebej navezan na to bozjo pot,
pa je predaval zgodovinar dr. Andrej
Vovko.

UMRL BRANKO PODOBNIK

Dne 30. julija je v Ljubljani umrl
¢asnikar Branko Podobnik. Po sluz-
bovanju pri Delu in v viadi je bil med
ustvarjalci Slovenske tiskovne agenci-
je. Zadnja leta je delal pri Primorskih
novicah.

MISIJONAR MALENSEK

Ze 29. aprila je v predmestju Bue-
nos Airesa Longchamps umrl sloven-
ski duhovnik Janez Malensek. Rodil
se je 26. februarja 1920 v Stopicah,
posvecen pa je bil 19. maja 1945 v
Krki na Koroskem. V Argentini je sluz-
boval na ve¢ zupnijah, nad 20 let v
Choromoru (Tucuman), kjer je zlasti
misijonaril med zapuscenimi Indijanci.
Svoj¢as je zanimive spomine na to
delo objavljal v reviji Ave Maria v ZDA.

UMRL CRTOMIR KOLENC

V Kopru so 28. avgusta pokopali
polititnega in kulturnega delavca Cr-
tomira Kolenca. Rodil se je leta 1914
v Zagorju ob Savi. Dolgo je bil ¢lan ita-
lijansko-jugoslovanskega meSanega
odbora, ki ga je predvideval London-
ski memorandum, v katerem se je
zanimal zlasti za Solstvo in kulturo. Bil
je tudi direktor Primorskega tiska in
zalozbe Lipa.

RAsT XXX NA

TRZASKEM

Kot je Ze dolgoletna tradicija je naSe kraje tudi letos obiskala skupina
mladih argentinskih Slovencev, ki je po konéanem tecaju slovenscine pris-
la na obisk Slovenije, domovine njihovih starSev in starih starSev. Skupina
Rast XXX. je letos obiskala Trzagko, gostila pa jih je Slovenska prosveta. Z
Rilkejeve poti v Sesljanu so obéudovali novi devinski grad.
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PRAZNIKA NA REPENTABRU

IN V NABREZINI

Na praznik Marijinega vnebovzetja
je na Repentabru maseval trzaski skof
msgr. Ravignani. Leto3nji vecdnevni
romarski shod, povezan s praznikom
zavetnika sv. Roka, so obogatili Se
razstavi kamnitih izdelkov Rina De-
strija in osnovnoSolskih otrok, nastop
godbe in pa koncert vokalne skupine
Ecce iz Kamnika.

Praznik zavetnika sv. Roka v Na-
brezini pa so povezali s 4. izvedbo po-
bude obé&inske uprave Morje in Kras
na trgu. 80-letni salezijanec Viktor
Godni¢ je v Zupniscu pripravil razsta-
vo, na sporedu pa so bile tudi druge
razstave in literarno-glasbeni vecer.

NUNCIJ IVAN JURKOVIC

Papez Janez Pavel Il. je 28. julija
imenoval za naslovnega nadskofa
krbavskega in apostolskega nuncija v
Belorusiji slovenskega duhovnika in
vatikanskega diplomata Ivana Jurko-
vica. Skofovsko posveéenje bo prejel
6. oktobra v Ljubljani, kamor bo prisel
tudi drzavni tajnik kardinal Sodano. V
Minsku bo nastopil novembra.

Msgr. Jurkovi¢ se je rodil leta 1952
v Banjaloki na Koc¢evskem. V duhov-
nika je bil posvecen leta 1977. Leta
1984 je doktoriral iz cerkvenega prava
na lateranski univerzi in diplomiral na
papeski diplomatski akademiji v Rimu.

Sluzboval je v Juzni Koreji, Kolum-
biji, Moskvi in na drzavnem tajnistvu v
Vatikanu, kjer je bil med drugim odgo-
voren za stike z Organizacijo za var-
nost in sodelovanje v Evropi.

Dr. Jurkovi¢ je drugi znani slovenski
nuncij po dr. Jozefu Zabkarju (1914-
84). Cerkveno diplomatsko pot pa je
pred kratkim nastopil 3e 31-letni
duhovnik Mitja Leskovar.

OD LJUBLJANE

DO RAVNE GORE

Podjetnik Urog Susteric iz Ljubljane
je pri zalozbi Pogledi v Kragujevcu v
srbscini, vendar v latinici izdal knjigo
spominov Od Ljubljane do Ravne Go-
re. Dobi se tudi na urednistvu Demo-
kracije v Ljubljani.

Gre za popis lastne, ocetove in
bratove usode. Vsi trije so bili med
vojno cetniski oficirji na jugu, oceta in
brata so mu ubili kemunisti, sam pa je
bil zaprt. V knjigi, ki obsega tudi foto
album, Susterié pise tudi &irSe o
¢etniskem gibanju v Srbiji in Sloveniji.
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MARco COSLOVICH:
STORIA DI SAVINA -
SAVININA ZGODBA

Se mladi Istran Marco Coslovich je
raziskovalec pri Institutu za zgodovino
osvobodilnega gibanja v Furlaniji-Julij-
ski krajini in élan vodstva Narodnega
zdruzenja bivsih deportirancev iz Tr-
sta. O tej tematiki je tudi mnogo pisal
in velja za izvedenca za zgodovino
deportacij v nacisticna koncentracij-
ska taboriséa. Pri milanski zaloZzbi
Mursia je tudi objavil dve knjigi - |
Percorsi della sopravvivenza - Poti
prezivetja ter Racconti del Lager -
Pripovedke iz taboris¢éa, antologijo
spominov bivsih deportirancev, name-
njeno Solam.

S tretjo knjigo, ki jo danes predstav-
llamo, Storia di Savina - Savinina
zgodba s podnaslovom Pri¢evanje
deportirane matere, pa je po nasem
mnenju dosegel vrh svoje publicistike,
in to zaradi izrednosti éloveske usode,
ki jo v tej knjigi prikazuje. Ta usoda je
iziemoma slovenska: protagonist te
pretresljive pripovedi je namre¢ nasa
rojakinja, Proseéanka Savina Rupel,
vdova Pahor, dolgo let prodajalka roz
na Trgu sv. Jakoba v Trstu. Svoja do-
Zivetja pripoveduje v prvi osebi.

Savina je ena od 87 bivsih deporti-
rancev, ki so Coslovichu razgrnili svo-
jo tragi¢no lagersko preteklost, vendar
nobeno od teh pri¢evanj ni doseglo in-
tenzivnosti njenega, tako da je spod-
budilo avtorja, da ga je izjemoma izdal
v knjizni obliki. Gradivo, iz katerega je
nastala ta knjiga, je zaseglo kar devet
ur registriranih trakov, ki so bili potem
prepisani v 324 strani. lzredno Zivost
te knjige je torej treba pripisati stiku, ki
ga je avtorju uspelo vzpostaviti z Ru-
plovo. Avtor obzaluje, da je Savina -
naj tako imenujemo junakinjo te zgod-
be - zaradi njegovega nepoznanija slo-
venscine govorila v italijanscini, ker bi
bila izraznost njene pripovedi $e
vedja, ¢e bi bila podana v njeni mate-
rinséini. Vendar pa meni, da redukcija
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besedila v standardno italijan&¢ino ni
osiromasila vsebine. In bralec mu mo-
ra vsekakor pritrditi: tudi v literarni
italijans¢ini je pripoved ohranila
pretresljivo naravnost in neposred-
nost, iz katere diha kraska naturnost
pripovedovalke.

Za kaksno vsebino gre?

To je zgodba mladega kraskega
dekleta, ki vse do nemske okupacije
Primorske v jeseni 1943 zZivi za svoje
mlajse brate in sestre v druzini brez
matere, potem pa jo delo za Osvobo-
dilno fronto odtrze Ze oznanjeni poroki
in pripelje v taboris¢ée Rawensbriick
80 kilometrov severno od Berlina. V ta
kraj nacisti¢nih strahot - taborisce je
bilo namenjeno Zenskam - Savina pri-
de noseca, kar naredi njeno Kalvarijo
Se tezjo. Na njen vrh pa pride, ko gle-
da umirati od gladu malega Danila, ki
ga je tam rodila. Kljub temu je Savina
Zenska skoraj cudezne Zivljenjske vo-
lje in energije, tako da ji uspe preziveti
koncentracijski pekel in se vrniti do-
mov. A tam jo éaka neki drugi, notranji
Rawensbriick, ob katerem obzaluje,
da je prezivela tabori¢e: spoznanje,
da ne more ve¢ racunati na ljubezen
oceta njenega mrtvega otroka.

V tej pripovedi, ki je sama na sebi
pretresljiva, se zvrsti vrsta epizod, ki
jih bo bralec tezko pozabil. Naj ome-
nim na primer slovo deportiranke in
znane antifasistke Zore Perello od nje-
ne mame na trzaski postaji, nekatere
epizode v Bloku 23, sre¢anje z dobro-
sréno gorisko rojakinjo Pierino, smrt
neznane Ljubljanéanke ob umiku pred
napredujoco rusko fronto. A pripoved
doseze Se en zalostni visek, ko je Sa-
vina Zze doma in mora doZiveti razo-
¢aranje svoje ljubezni. Toda obenem
pride do izravnave, ki spominja na ka-
tarze v kaksni klasiéni tragediji: ¢lo-
vek, kriv njene najvecje bolecine,
kmalu zboli in ne more umreti, vse
dokler ne izprosi njenega odpusc¢anja.
Savina to gesto zmore, kar daje njene-
mu liku zadnjo potezo velike ¢loveske
Zlahtnosti.

Avtor Marco Coslovich je Savinini
pripovedi dodal na koncu knjige esej
Zgodovina, spomin in pripoved,
kier je s strokovno resnostjo in veliko
objektivhostjo prikazal dogajanje v
Primorju pod fasistiéno in nacistiéno
okupacijo.

Knjigi je dodana tudi bibliografija, ki
zadeva deportacije, pricevanja o njih
ter zgodovino Adriatisches Kiistenlan-
da, kakor so Nemci poimenovali slo-
vensko - hrvasko Primorje.

A. R.

PuBLIKACIJA 0 KAPELI
ODRESENIKOVE MATERE

Publikacija o Kapeli Odresenikove
matere papeza Janeza Pavla I,
kakor se glasi njen naslov, je tako
impozantna publikacija - 300 strani
velikega formata, med njimi polovica
iz celostranskih posnetkov kapele -,
da si sodelavec te rubrike komaj upa
spregovoriti o njej v prostoru, ki mu je
odmerjen. Zato se bo moral nujno
omejiti na bistveno.

Da gre za veli¢astno delo sloven-
skega umetnika v samem srcu Vatika-
na, je danes znano vsem. A morda ne
bo odveé, ée p. Rupnika na kratko
predstavimo.

Jezuit - slikar p. Marko Rupnik se je
rodil . 1954 v Zadlogu na Tolminskem,
je torej nas primorski rojak. Slikarstvo
je studiral na likovni akademiji v Rimu,
teologijo na Papeski gregorijanski uni-
verzi, kjer je 1991 doktoriral. Svoja
dela je skupaj z drugimi in samostojno
razstavljal v Italiji, Sloveniji, na Hrvas-
kem, v ZDA, Avstriji, Rusiji in Romu-
niji. Od septembra 1991 Zivi v rimskem
Centru Aletti, katerega ravnatelj je.
Ukvarja se s teoloskimi raziskavami, z
izdajami zalozbe Lipa in z umetnisSkim
ustvarjanjem.

“Kako sem se lotil mozaika” je na-
slov sestavku, v katerem Rupnik
pove, pred kakSen problem je bil
postavljen, ko mu je bila poverjena
poslikava kapele.
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“Ko so me poklicali,” pravi, “da bi
izdelal mozaik za to kapelo, sem takoj
spoznal, da nimam veliko izbire: ni-
sem videl smisla, da bi naredil mozaik
v rimskem, ravenskem ali bizantin-
skem slogu, v tem nisem videl pome-
na za danasnje Zzivljenje... Po skoraj
dvajsetih letih preucevanja moderne
umetnosti se mi je zdela edina mozna
pot na koncu 20. stoletja, pot, v kate-
ro sem verjel, mozaik, iz katerega naj
bi vzniknila predvsem njegova snov-
nost, mozaik kot snov... Z drugimi
besedami: kako slikati s kamni... To
slikanje namesto copiéa, mesanice
barv in pigmenta uporablja kamen in
logé...” Tako p. Rupnik.

Prvo polovico publikacije sestavlja-
jo kot re¢eno celostranske reprodukci-
je kapele. Vsaki od &tirih strani kapele
je posveéenih priblizno dvajset repro-
dukcij, seveda v barvah. Prva stena je
oznacena kot Stena nebeskega Jeru-
zalema. Druga kot Stena ucloveéene
Besede. Tretja kot Stena vnebohoda
in binkogti. Cetrta pa kot Stena druge-
ga Kristusovega prihoda.

Gre torej za veli¢astno kompozici-
jo, ki jo je navdihnila velika tecloska
vizija, ki sega od stvarjenja preko
odredenja do konca sveta.

Razlaganju te vizije oziroma njene
slikarske upodobitve v kapeli je po-
svecen besedni del knjige, ki ga je
poleg aviorja prispevalo Se petnajst
piscev, med katerimi sta samo dva
Slovenca - Bozo Rustja s sestavkom
Resni¢na inteligenca dozori v ljubezni
ter Milcek Komelj z zapisom Kamnito
utele$enje duha.

A preden te sodelavce navedemo,
naj omenimo predstavitelje tega raz-
koSnega albuma. Prvi je sam papez
Janez Pavel Il. Drugi pa dekan kardi-
nalskega zbora Bernardin Gantin. Z
daljsim ¢élankom mu sledi vodja pa-
peskih bogosluznih slovesnosti Piero
Marini, kot zadnji pa album pozdravlja
ljubljanski nadskof Franc Rode.

Kot motto k ilustrirani polovici albu-
ma je navedena misel patriarha Ate-
nagore: “Vedno se bojim, da je danes
nasa ikonografska umetnost prevec
toga, prevec¢ hieraticna, da preveé
posnema velike stvaritve preteklosti,
ceprav je delo zelo dobrih umetnikov,
ki jo skusajo osvoboditi pietizma in
sladkobnosti... Pri ikoni je treba imeti
ustvarjalni pogum...”
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Da Marku Rupniku tega poguma ni
manijkalo, je dokazal na primer s tem,
da je v svoj mozaik vstavil ne samo
nekatere like iz nase sodobnosti, ka-
kor na primer svetnisko Zrtev nacistic-
nega taboriséa Edith Stein, ampak
tudi kaksen moderen tehnoloski izum,
kakor je na primer ragunalnik.

Ze smo omenili, da so komentator-
ji publikacije skoraj sami tujci. Preveé
bi bilo navesti po vrsti vseh dvanajst z
naslovi njihovih prispevkov. Naj se
omejimo na nekatere bolj znane. Kot
prvi nastopa Rupnikov duhovni men-
tor, Ceh p. Spidlik s sestavkom Te-
meljne teoloske koordinate kapele
Odresenikove matere. Drugi, ki ga je
treba omeniti, je francoski pravoslavni
teolog Olivier Clement, ki je v poseb-
nem navdusenju za Rupnikovo delo
prispeval razmisljanje Od Vzhoda
obogateni Zahod. Prav tako ne sme-
mo mimo imena Maurizia Calvesija,
enega najpomembnejsih umetniskih
zgodovinarjev in kritikov tudi v svetov-
nem merilu, profesorja umetnostne
zgodovine na univerzi v Rimu. Svoj
sestavek Sinteza med izrogilom in
modernostjo zakljucuje takole: “Pater
Rupnik je soocil cerkveno umetnost z
danasnjo slikarsko problematiko in
uspelo mu je najti tezavno sintezo
med izro€ilom in modernostjo.”

Na slovenski strani pa je najvecje
priznanje p. Rupniku zapisal nadskof
Rode v Ze omenjeni predstavitveni
besedi: “Med dejstvi, ki so oblikovala
slovensko zavest - od brizinskih spo-
menikov do Dalmatinove Biblije, od
Presernovih Poezij do moderne, od
srednjeveskih fresk do baroka in Plec-
nika, od kmeékih uporov do Maistro-
vega poguma in osvoboditvene vojne
ob koncu 2. tisocletja, izstopa odslej
tudi dejstvo, da je v Apostolski palaci
v Vatikanu poleg dveh svetovno zna-
nih biserov, kot sta Sikstinska kapela
in Paolinska kapela, tudi Rupnikova
‘Redemptoris mater'...” Besedni del
knjige je prevedel Rafko Vodeb, tisk
pa je oskrbela Vatikanska tiskarna.

A. R.

FRANC MoOENIK:

MouJi sPOMINI

Gonrica, GMD, 2001 -
101 sTR.

Novembra lani je preminil dr. Franc
Mocnik, starosta slovenskih duhovni-
kov in ena izmed najmarkantnejsih
osebnosti v Zamejstvu. Na svoji dolgi,
dobrih 93 let trajajo¢i poti, je dr.
Moénik globoko zaznamoval versko in
kulturno Zivljenje predvsem na Goris-
kem, kjer je zivel in delal; obenem pa
je na lasini kozi okusil mocan pritisk
komunizma, ki mu je v prvih povojnih
letih onemogocil dusnopastirsko delo
v Solkanu.

Dr. Mocnik je bil Ziv pomnik na pre-
teklo dogajanje, nekaksna zakladnica
spominov in osebnega dozivljanja, ki
jih je sam zacel beleZiti, nato pa jih je
- na prigovarjanje GMD - zaupal Joz-
ku Kraglju, da jih je uredil in pripravil
za knjizno izdajo. Dr. Mocnika ni vecé
med nami, ostal pa je njegov zapis, ki
ga je GMD izdala z naslovom Moji
spomini.

Knjizica &teje slabih sto strani. Dr.
Moénik najprej obuja spomine na
otrostvo v rodni Idriji, kjer je bil oce
zaposlen kot rudar, mama pa je bila
¢ipkarica. V druzini je bila Se starejsa
sestra Pavla. V pripovedi je veliko
anekdot, iz katerih zvemo, da je dr.
Moénik Se kot decek padel v globoko
jamo, da je pogosto odigral pomemb-
ne vlioge na Solskih nastopih in da se
je med prvo svetovno vojno izredno
bal bombardiranja. Med drugim je v
dijaskih letih vneto zatrjeval, da “raje
umre, kot da postane duhovnik”. Pot
ga je najprej vodila v Bologno, kjer je
dostudiral matematiko, nato - povsem
nepricakovano - §e v gorisko seme-
nisce, kjier je moral premostiti zacetne
tezave zaradi nepoznavanja latinséi-
ne. Kot duhovnik je dr. Mocnik sluzbo-
val na Crnem vrhu, v Vriojbi, Solkanu
in Gorici: v teku let je skrbel za sloven-
sko mestno duhovnijo sv. lvana, za
gorigko Alojzijevisce, za Katoliski glas,
za dijake pa tudi kot profesor mate-
matike in fizike, saj je celo sestavil u¢-
benik za fiziko. Med ljubitelji gora pa
bo ostal zapisan kot pobudnik gradnje
koce sv. Jozefa pod Sv. Vidarjami.
Spomini dr. Moénika se zaklju¢ujejo
sredi 60. let, ko je s pismom na mar-
Sala Tita dosegel, da po 14 letih lahko
gre nemoteno ¢ez mejo.

Dr. Mocnik ni opisal vsega svojega
delovanja med mladino in bogoslovci,
zato je Jozko Kragelj dodal zakljuéno
poglavje, kjer dopolnjuje predvsem
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Moénikove spomine na burna povojna
leta, ko ga je nahujskana mnozica
dvakrat vrgla ¢ez mejo, ker ni hotel
kloniti pred jugoslovanskim rezimom.
Tu Kragelj omenja priznanje, ki ga je
leta 1991 izrekel novogoriski Zupan
Sergij Pelhan: slednji se je dr. Moé&ni-
ku namre¢ zahvalil za Zivljenjsko delo
v korist Slovencem; cbenem pa se mu
je tudi opraviéil za kriviéno razsodbo iz
leta 1946, ko ga je jugoslovanska
oblast proglasila za sovraznika slo-
venskega naroda in mu s tem onemo-
gocila nadaljnje delovanje kot apostol-
ski administrator v Solkanu.

V Moénikovi knjigi je veliko slikov-
nega gradiva iz druzinskega arhiva, ki
popestri knjigo in priviacuje bralca;
obenem bo bralec lahko odkril marsi-
katero zanimivost, ki morda ni vezana
na strogo dusnopastirsko delo dr.
Moénika, sodi pa v 8ir8i razvoj evrop-
ske druzbe: avtor se namre¢ spomin-
ja, da v Bologni je imel samo tri kolege
na fakulteti za matematiko, od teh dve
Zenski; ¢e pa sta bili prisotni le dekle-
ti, profesor sploh ni zacel z lekcijo.

Dr. Moénik je bil znan kot prijeten
sogovornik in tako zgleda tudi njegova
knjiga spominov: ker so pri GMD obja-
vili tudi ponatise originalnih zapisov,
vidimo, da Moénikova pripoved je bila
dovolj jasna, da je urednik bolj malo
popravljal. Skoda le, da ni odpravil
nekaterih miselnih sklopov, ki se po-
navljajo: dr. Moénik je namre¢ te spo-
mine pisal v razmiku osmih let; jasno
je, da se véasih ponavlja, obenem pa
manjkajo toénejsi datumi, ki bi uokviri-
li njegovo pripoved v trdnejsi zgodo-
vinski okvir.

Neva Zaghet

FaBio BonNini-KovAGov:
IMENA v GARMISKEM
KAMUNE - Nowmi IN
ComuNE DI GRIMACCO

Zalozba Lipa v Spetru je pred krat-
kim objavila dvojeziéno broSuro z na-
slovom Imena v Garmiskem kamune -
Nomi in Comune di Grimacco.

Avtor Fabio Bonini-Kovaéov v pred-
govoru utemeljuje svojo odlocitev, da
zabelezi mikrotoponime ali ledinska
imena, ki so povec€ini vezana na
kmecki svet in se zaradi gospodarske-
ga razvoja, ki je potisnil kmetijstvo na
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Slovenska prosveta
in Zveza slovenske katoliske
prosvete

razpisijeta

XXVII. tekmovanje
zamejskih amaterskih odrov

MLADI ODER

= tekmovanja se lahko udelezijo ama-
terski odri, ki delujejo v nasi dezeli

« tekmovanje traja do konca leta
2001. Izid bo javno razglasen ob
slovenskem kulturnem prazniku
februarja prihodnjega leta

= skupine, ki se nameravajo udeleziti
tekmovanja, morajo javiti svojo
udelezbo enemu od obeh priredi-
teljev

Za vsa podrobnejsa pojasnila in
prijave se je treba javiti na naslov
SLOVENSKA PROSVETA, Trst, ul.
Donizetti 3; tel. 040-370 846 ali pa
ZVEZA SLOVENSKE KATOLISKE
PROSVETE, Gorica, v.le XX Settem-
bre 85; tel. 0481-538 128

rob gospodarskega zivlienja, vedno
manj uporabljajo.

V svojem prizadevanju, da bi Bo-
nini zabelezil izginjajoca imena v traj-
nejsi spomin, pripominja, da ta izginja-
jo ve¢inoma zaradi “nerazsodne politi-
ke, usmerjene k oSibitvi in uni¢enju
krajevne slovenske kulture, premislje-
no nacértovane in nadrobno izvajane
predvsem v ¢asu po drugi svetovni
vojni”. V to smer so delovali izselje-
vanje prebivalstva iz vasi, javno Sol-
stvo, zanemarjenost zgodovine, ki je
zadevala krajevno stvarnost.

Napori, da bi iz beneskih dolin od-
stranili domaco kulturno identiteto, so
obrodili svoje sadove: redki posamez-
niki poznajo domaco zgodovino, nove-
jsih priseljencev ta ne zanima, nastale
so lazne skrivnosti in fantasti¢ne teori-
je o izvoru Slovenceyv v Julijskih Pred-
alpah in o koreninah njihovega jezika.

V uvodnih besedah Bonini poudar-
ja tudi cilj te objave: “Z naso objavo
zelimo prispevati k ovrednotenju in
vzbujanju zanimanja za enega od ele-
mentov bogate, pisane in cudovite
krajevne dediscine.”

V' prvem poglavju z naslovom
Itinerariji avtor navaja prve dokumen-

te o krajevnih imenih, med katerimi je
pomembnejsi Guida alle Prealpi Giulie
- 1. J. Vodnik po Julijskih Predalpah, pri
katerem je s krajepisnima poglaviema
o Spetru in Nadiski dolini ter o dolinah
Aborne, Kozice in Arbeca sodeloval
tudi msgr. lvan Trinko. Bonini navaja
Trinkovo poro€anje o krajih, posebno
pozornost zasluzijo tudi fotografski
posnetki in posnetki starih razglednic.

V naslednjem poglavju z naslovom
Nekaj zgodovine se avtor loteva
splosne zgodovine krajev: od nasega
pradeda pradedov homo sapiens
sapiens do pastirskih ljudstev, ki so jih
nato preplavili Indoevropejci, omenja
obsirna zarna grobisc¢a v Posocju, ki s
sodobnimi najdbami pri¢ajo o mocni
prometni zili, o “jantarski poti”, ki je
povezovala te kraje z Baltikom in
Jadranom.

Mogoéni venetski kulturi (avtor na-
vaja teorijo o Slovencih kot venetskem
ljudstvu, vendar se zanjo ne oprede-
ljuje) sledijo lliri, Kelti, nato Rimljani,
Huni, Langobardi in Slovani.

Po zatonu Nemskega cesarstva se
Beneska Slovenija znajde kar 400 let
v Beneski republiki. :

Po Napoleonu in restavraciji prebi-
valci teh dolin pri¢akujejo, da bodo v
Kraljevini Italiji dosegli avtonomijo in
spostovanje slovenske kulture, a: “Ze
22. novembra 1866 je Giornale di Udi-
ne, skoraj uraden vladni éasopis, jas-
no zapisal: “Te Slovane je treba izni-
¢iti, z dobrohotnostjo, napredkom in s
civilizacijo... uporabili bomo jezik in
kulturo prevladujoce italijanske civili-
zacije, da bomo poitalijancili Slovane
v [taliji.”

To politiko so povsem podpirali kra-
jevni liberalni in nacionalistiéni sloji in
jo natanéno izvajali vse do danasnjih
dni.”

Na naslednjih straneh se avtor
posveca vasem, njihovim zgradbam in
prebivalstvu. V zacetku objavlja karto
posamezne vasi z najpomembnejsimi
zgradbami, vkljuéno s tistimi, ki osta-
jajo le e kot temelj ali rusevina.

Na koncu poglavja so toponoma-
sticna opazanja matajurskega Zupni-
ka Natala Zuanelle, najuglednejsega
strokovnjaka na podrodju toponoma-
stike in onomastike. V italijanséini
Zuanella navaja izvor imena vsake
obravnavane vasi posebej, vsa imena
so slovenskega izvora.
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Poglavje o ledinskih imenih prinasa
ve¢ strani preprostih zemljevidov, ki
so po barvitosti in jasnosti kljub ne-
to€nostim precej zanimivi. Tudi ob njih
prihajamo do spoznanja, da ni ledin-
skega imena, ki bi ne imelo slovenskih
korenin.

V zakljuénem poglavju nam avtor
predstavlja krajevne osebnosti, to je
dvanajst moz iz prejSnjega in druge
polovice devetnajstega stoletja, naro-
doljubov in narodnih buditeljev, kate-
rih se je ve¢ kot polovica v talarju
zoperstavljala raznarodovalni politiki
liberalnih in nacionalisti¢nih slojev.

Zivljenje teh beneskih Cedermacev
je bila ena sama trnova pot.

Arturo Blasutio: “Po dolgih letih
strupenih obtozb, natolcevanj in ustra-
hovanj, ki so jih proti njemu sprozile
vse nacionalisticne sile na teritoriju ob
zelo verjetni koordinaciji tajne organi-
zacije Gladio in ki se jim videmska
kurija niti malo ni zoperstavila, mu je
takrat skof predlagal, da bi se preselil
v drugo faro. Sam je zapisal, da so ga
“‘odgnali kakor psa”. Razoc¢aran, ker ni
s strani videmske Cerkve dobil nobe-
ne obrambe in se mu tako izrabljanje
vere v politiénih spletkah ni zdelo
sprejemljivo, se je duhovnik zagrenjen
umaknil na svoj rojstni dom. Preganja-

nja in drobnih ovir pa ni bilo konec in
bilo mu je celo prepovedano maseva-
ti v domaci cerkvi.”

Mario Lavrengic: “... dokler je mo-
gel, je pridigal po slovensko tudi pod
fasizmom; po liturgicni reformi je zacel
tudi masevati po slovensko. Med voj-
sko je bila njegova hisa vedno odprta
vsem in po vojski je dozivel ve¢ napa-
dov s strani neofasistov.”

Rino Markic: “Zaradi globoke nave-
zanosti na domaco slovensko kulturo
so se nanj znesli domaci nacionalisti
druge povojne generacije. Njegova
mirna, a odlo¢na prigovarjanja, da je
ne glede na koristnost z moralnega
vidika nujno ohranjati in uporabljati v
vsakodnevnem Zivljenju jezik in kultu-
ro prednikov, pri teh ljudeh niso nale-
tela na odziv. Kot se je Ze bilo zgodilo
z Arturom Blasuttom, se je tudi proti
njemu zgrnil plaz Skodozeljnih natol-
cevanj, hudobije in napadov. To topo,
zanj nerazumljivo nasprotovanje ne-
katerih vas¢anov ga je zelo prizadelo
in je bilo verjetno eden od razlogov za
njegovo prerano smrt.”

Izidor Predan-Doric: “Zaradi jasne
pripadnosti slovenskemu kulturnemu
prostoru in zaradi jasnih in pogumnih
clankov je postal taréa mnogih napa-
dov in obtozb, zagovarjati se je moral

tudi na sodiscu. Veckrat je bil v zapo-
ru, najdlje v ¢asu od 23. oktobra 1953
do 7. maja 1954. Po vrnitvi iz zapora
je bil izvoljen za tajnika Socialistiéne
fronte Slovencev.”

Nadaljo Zufferli: “ Po letu 1933 je
veliko trpel zaradi upiranja proti pre-
povedi slovenskega jezika po cerkvah
Beneske Slovenije. Nasprotniki so ga
preganjali: prepiral se je s fasisticnimi
oblastmi, pisal je memoriale, spome-
nice in protestna pisma v Viden in v
Rim.”

V' &tirih poglavjih dodatkov pred-
stavljajo posebno zanimivost imena iz
italijanskih virov iz ¢asa 1. in 2. sve-
tovne vojne ter Zuanellovi predlogi iz
leta 1987, kako naj bi obcinski svet
oblikoval slovenska imena na novih
dvojeziénih tablah.

Glede na preteklost nam ponovno
“formalno uvajanje izvirnih slovenskih
imen vasi” zveni skoraj optimisti¢no.
Zdi se, da se tudi prebivalcem Nadis-
kih dolin “vremena jasnijo”.

Zasluga Boninijevega dela pa je
nedvomno ta, da se tudi z njegovim
trudom ohrani slovenska preteklost na
tem ozemlju in da se Se enkrat zabe-
lezijo imena, ki so sicer najbolj trdo-
vratno pricevanje o nasi prisotnosti.

Ester Sferco

Ly

za ¢rtico ali novelo

Ln

Rokopisov ne vracamo!

4. Na razpolago so sledece nagrade:

Literarni natecaj

“MLADIKE”

I. Revija Mladika razpisuje XXX. nagradni literarni natecaj za izvirno e neobjavijeno crtico, novelo ali ciklus pesmi.

2. Rokapise je treba poslati v dveh citljivo pretipkanih izvodih (format A4) na naslov MLADIKA, ulica Donizetti 3, 34133
TRST, do 15. DECEMBRA 2001. Rokopisi morajo biti opremlfeni samo z geslom ali sifro. Tocni podatki o avtorju in
naslov naj bodo v zaprti kuverti, opremljeni z istim geslom ali sifro. Teksti v prozi naj ne presegajo deset tipkanih stra-
ni, ciklus poezije pa naj predstavija samo izbor najboljsih pesmi (najvec¢ deset).

. Ocenjevalno komisijo sestavijajo: pisatelj Alojz Rebula, prevajalki in kriticarki prof. Diomira Fabjan - Bajc in prof.
Ester Sferco, prof. Marija Cenda ter odgovorni urednik revije Marij Maver. Mnenje komisije je dokoncno.

za pesem ali ciklus pesmi:

prva nagrada 500.000 lir prva nagrada
druga nagrada 300.000 lir druga nagrada
tretja nagrada 200.000 lir tretja nagrada

. Izid natecaja, ki je odprt vsem, ne glede na bivalisce, bo razglasen ob slovenskem kulturnem prazniku - Presernovem
dnevu - na javni prirveditvi in po casopisju. Vsi teksti ostanejo v lasti Mladike. Nagrajena dela bodo objavijena v letni-
ku 2002. Objavijena bodo lahko tudi nenagrajena dela, za katera bo komisija mnenja, da so primerna za objavo.

200.000 lir
150.000 lir
100.000 lir
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“Ta tekocina sicer muh ne
ubija,” razlaga prodajalka, “pac
pa jih tako omami, da lahko ubi-
jete dve hkrati.”

L

Po partiji pokra:

- Vse sem zaigrall Tako slabo
kot danes Se nisem igral.

- Ali si ze kdaj prej igral?

* ok

- Torej ste imeli pozar?

- Da. Resila sem samo golo
glavo.

- Kako to?

- Zgoreli so mi vsi klobuki.

* Kk ok

- Ali je tu morje globoko?
- Mislim, da ne. Vsi, ki tu pla-
vajo, imajo glave nad vodo.

e Pk

Srecata se dva Skota:

- Kam gres?

- Barometer grem kupit.

- Zapravljivec. Ali nima nihée v
druzini revme?

* k K

Oce sinu:

- Danasnji dan je najsre¢nejsi
v tvojem Zivljenju.

- Zakaj? Saj se jutri Zenim.

- Zato, ravno zato.

DAROVI V TISKOVNI SKLAD

Cvetka Ferkolj, Novo Mesto,
Slovenija - 5.000 lir; Nada Ro-
berts, Wellington, ZDA - 103.992
lir; Frida Sirca, Nabrezina -
10.000 lir; Venceslav Ferjanéig,
San Justo, Argentina - 22.000 lir;
Bozenka Stoka, Kontovel - |
10.000 lir. |

DAROVI V SPOMIN

V spomin na Jozeta Peterlina
daruje H. P. 100.000 lir za Mladi-
ko.

Mg iy -
smen |

- Moral vam bom izpuliti vse
zobe, ker so Cisto piskavi.

- Vsaj enega mi pustite!

- Kaj vam pa bo?

- Da bom videti lepsi, kadar se
bom nasmejal.

* * k

- Zakaj ne hodi§ veé z
Milanom?
- Zdravnica mi je prepovedala.
- Tega ne razumem.

- Ona je njegova Zena.

* k %

Moz gleda televizijo. Ona
plete. Pes dremucka. Ona jezno:

- Kolikokrat ti bom Se rekla, da
ne reci “Da draga”, Ce pes
zagodrnjal

L

- V moji gostilni ze ne boste
beragili!

- Zakaj ne, saj sem pri vas vse
pustil!

— Ce krades, ti niti ustava ne

pomaga, ker nisi politik!

- Kaj se boS res ze petic
porocila?

- Res.

- Toda zakaj?

- Ves§, vsak mos&ki ima kaksno
napako.

* % %

- Ati, kako pa deluje telefon?

- Zal ti tega ne bi znal razloZiti.

- Ati, kako pa pridejo luknje v
sir?

- Tudi tega ne vem. Sinko,
ampak ti le sprasuj. Le tako se
bos ¢esa naucil.

CRKA BESEDO NAREDI,
KAKO Tl JO SKRAT SKAZI

= ¢e nisi tas€a, te posljejo domov (tesca)
» rajnik je prebral zapisnik (tajnik)

* psi so podpisali peticijo (vsi)
* ko usi gredo po vodi (upi)

* najlepSe nadminkani pa je Zirija poklonila simbolicno zlato Zilo

(milo)

* od jeze je zacel loviti sipo (sapo)

» vse za nahod (narod)

= 7e stari so opazovali sonéne brke in $ege (mrke in pege)

= ste debeli in nogéete shujsati? (hocete)

e raziskavo so izvedli na prostovoljcih obeh stolov (spolov)

e umetnikov pik je bil nekaj posebnega in njegov €ir velik (lik in ¢ar)
= napoved vretena za jutri (vremena)

= malo za salo malo zares (Salo)

¢ za vaso muzo samo kraski teran (mizo)

¢ “Ljubim te,” je kihnil vanjo (dihnil)

s ¢loveski slon bi bil pravi polom (klon)

e jetra so bila lepa in hladna (jutra)

s juha je padla v muho, natakar je brz ubil juho in postregel gostu

z muho (muha, v juho)

= oddajamo lepe in poceni zobe za poletni ¢as (sobe)
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